
ANEKSI 22-01 

Shënime hyrëse dhe lista e operacioneve të punimit ose përpunimit thelbësor që japin origjinë jo-preferenciale 

 

SHËNIME HYRËSE 

1. Përkufizime 

1.1. Referencat për ‘fabrikim’, ‘prodhim’ ose ‘përpunim’ të mallrave përfshin të gjitha operacionet e punimit, montimit ose 

përpunimit.  

Metodat e përftimit të mallrave përfshijnë fabrikimin, prodhimin, përpunimin, shtimin, rritjen, shumimin, nxjerrjen 

nga toka, ekstraktimin, vjeljen, peshkimin, kapjen përmes kurtheve, grumbullimin, mbledhjen, gjuetinë dhe kapjen. 

1.2. ‘Material’ përfshin përbërësit, pjesët, komponentët, nënpjesët dhe mallrat që janë përfshirë fizikisht në një mall 

tjetër ose që i janë nështruar një procesi për të prodhuar një mall tjetër. 

‘Material origjinues’ do të thotë një material, vendi i origjinës të së cilit, siç është përcaktuar në këto rregulla, është 

i njëjti vend ku materiali është përdorur për prodhim. 

‘Material jo-origjinues’ do të thotë një material, vendi i origjinës së të cilit, siç është përcaktuar në këto rregulla, 

nuk është i njëjti vend në të cilin materiali është përdorur për prodhim. 

‘Produkt’ do të thotë produkti që është fabrikuar, edhe kur është për qëllim përdorimi të mëvonshëm në një 

operacion tjetër fabrikimi. 

1.3. Rregulli i vlerës së shtuar 

(a)     ‘Rregulli i vlerës së shtuar i X%’ do të thotë fabrikim ku vlera e përftuar si rezultat i punimit dhe përpunimit, si dhe 

nëse përfshihen pjesë origjinuese nga vendi i fabrikimit, paraqet të paktën X% të çmimit të fabrikës/ex-works të 

produktit. ‘X’ përfaqëson përqindjen e treguar për çdo kre. 

 

(b) ‘Vlera e përftuar si rezultat i punimit dhe përpunimit si dhe përfshirjes së pjesëve origjinuese të vendit të fabrikimit’ 

do të thotë shtim i vlerës si rezultat i operacioneve të bashkimit, këtu përfshirë cfarëdolloj operacioni përgatitor, të 

përfundimit dhe kontrollit, si dhe nga përfshirja e pjesëve origjinuese nga vendi ku janë kryer operacionet në fjalë, 

përfshirë fitimin dhe kostot e përgjithshme të krijuara në atë vend si rezultat e operacioneve. 

 

(c)    ‘Çmimi i fabrikës/ex-works’ do të thotë çmimi i paguar ose që duhet paguar për produktin e gatshëm të përftuar në 

mjediset e fabrikës ku kryhen proceset e punimit dhe përpunimit të fundit; ky çmim duhet të reflektojë të gjitha 

kostot e lidhura me fabrikimin e produktit (përfshi koston e të gjitha materialeve të përdorura), minus taksat e 

brendshme të cilat janë, apo mund të jenë rimbursuar kur produkti i përftuar eksportohet ose rieksportohet. 

Aty ku çmimi aktual i paguar nuk reflekton të gjitha kostot e lidhura me fabrikimin e produktit të cilat realisht kanë 

lindur, çmimi i fabrikës/ex-works nënkupton shumën e të gjitha këtyre kostove, minus taksat e brendshme që janë, 

ose mund të jenë, rimbursuar kur produkti i përftuar është eksportuar ose rieksportuar. 

1.4. Konfeksionim i plotë 

Në listë me termin ‘konfeksionim i plotë’ do të nënkuptohen të gjitha operacionet që duhen kryer në vijim të prerjes 

së pëlhurave ose dhënies së formës drejtpërdrejt nga thurja. Megjithatë, konfeksionimi nuk duhet konsideruar 

domosdoshmërisht si i papërfunduar kur një apo më shumë operacione përmbyllëse nuk janë kryer. 

1.5. Aty ku termi ‘vend’ përdoret në këtë Aneks, duhet kuptuar se i referohet ‘vend ose territor’. 

2. Zbatimi i rregullave në këtë Aneks 

2.1. Rregullat e dhëna në këtë Aneks zbatohen për mallrat në bazë të klasifikimit të tyre në Sistemin e Harmonizuar si 

dhe mbi kritere të tjera të cilat mund të sigurohen në vijim të krerëve dhe nënkrerëve të Sistemit të Harmonizuar, 

të krijuar posaçërisht për qëllimet e këtij Aneksi. Një kre ose nënkre i Sistemit të Harmonizuar ndahet më tej duke 

përdorur kriteret e këtij Aneksi si “ndarje kreu” ose “ ndarje nënkreu”.  “ Sistem i Harmonizuar” do të thotë Sistemi 

i Harmonizuar i Përshkrimit dhe Kodifikimit të Mallrave (ose shkurt “HS”), i amenduar me Rekomandimet e 26 

qershorit 2009 dhe 26 qershorit 2010 të Këshillit të Bashkëpunimit Doganor. 

Klasifikimi i mallrave në krerë dhe nënkrerë në Sistemin e Harmonizuar drejtohet nga rregullat e përgjithshme 

për interpretimin e Sistemit të Harmonizuar dhe çdo seksioni, kapitulli si dhe shënimet e nënkreut të këtij Sistemi. 

Këto rregulla dhe shënime formojnë një pjesë të Nomenklaturës së Kombinuar e cila është dhënë në Vendimin e 

Këshillit të Ministrave “Për miratimin dhe publikimin zyrtar të Nomenklaturës së Kombinuar të Mallrave” në fuqi. 

Me qëllim identifikimin e një ndarjeje të saktë të krerëve ose nënkrerëve për disa mallra siç është përcaktuar  në 

këtë Aneks, rregullat e përgjithshme për interpretimin e Sistemit të Harmonizuar dhe çdo seksion, kapitull dhe 



shënim nënkreu lidhur me këtë Sistem, duhet të zbatohen mutatis mutandis, përveç rasteve kur kërkohet ndryshe 

në këtë Aneks. 

2.2. Referenca për një ndryshim në klasifikimin tarifor në rregullat bazë të paraqitura më poshtë gjejnë zbatim vetëm   

për materiale jo origjinuese. 

2.3. Materialet që kanë marrë statusin e origjinës në një vend do të konsiderohen si materiale origjinuese të atij vendi 

për qëllim të përcaktimit të origjinës së një malli që i përmban këto materiale, ose të një malli të fabrikuar nga këto 

materiale përmes punimit dhe përpunimit të mëtejshëm në atë vend. 

2.4. Kur nuk është praktike nga ana tregtare për të mbajtur stoqe të ndara materialesh të zëvendësueshme/ 

shkëmbyeshme mallrash me origjinë nga vende të ndryshme, vendi i origjinës i materialeve të përziera që janë të 

zëvendësueshme/shkëmbyeshme, mund të caktohet në bazë të një metode të menaxhimit inventarizues të njohur 

në vendin ku materialet ose mallrat janë përzier. 

2.5. Me qëllim zbatimin e rregullave bazë që kanë të bëjnë  me ndryshimin e klasifikimit tarifor, nëse nuk specifikohet 

ndryshe në ndonjë Kapitull siç është përcaktuar, materialet jo-origjinuese që nuk plotësojnë rregullin bazë, nuk 

duhet të merren në konsideratë, me kusht që vlera totale e këtyre materialeve të mos kalojë 10 % të çmimit të 

fabrikës/ex-works të mallit. 

2.6. Rregullat bazë të përcaktuara në nivel Kapitulli (rregullat bazë të kapitullit) kanë të njëjtën vlerë si rregullat bazë të 

paraqitura në nivel nënndarje dhe mund të zbatohen në mënyrë alternative. 

 

3. Fjalor 

Rregullat bazë në nivel nënndarje, kur bazohen në një ndryshim të klasifikimit tarifor, mund të shprehen duke 

përdorur shkurtimet e mëposhtme. 

CC:  ndryshim në kapitullin në fjalë nga çdo kapitull tjetër  

CTH:  ndryshim në kreun në fjalë nga çdo kre tjetër 

CTSH:  ndryshim në nënkreun në fjalë nga çdo nënkre tjetër ose nga çdo kre tjetër  

CTHS:  ndryshim në ndarje kreu në fjalë nga çdo ndarje të këtij kreu ose nga çdo kre tjetër 

CTSHS:  ndryshim në ndarje nënkreu në fjalë nga çdo ndarje të këtij nënkreu ose nga çdo nënkre ose kre tjetër 

 

SEKSIONI I 

KAFSHËT E GJALLA; PRODUKTET SHTAZORE 

KAPITULLI 2 

Mishi dhe të brendshmet e ngrënshme të mishit 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit i zbatueshëm për përzierjet 

(1) Për qëllim të këtij rregulli të mbetur, ‘përzierje’ do të thotë operacion i paramenduar dhe kontrolluar në mënyrë       
proporcionale që konsiston në përzierjen e dy, ose më shumë materialeve të zëvendësueshme. 

(2)  Konsiderohet vend i origjinës së një përzierje të produkteve të këtij Kapitulli vendi i origjinës së materialeve që përbëjnë 
më shumë se 50% të peshës së përzierjes. Pesha e materialeve të së njëjtës origjinë do të merret si një e tërë. 

(3)  Nëse asnjë nga materialet e përdorura nuk arrin përqindjen e kërkuar, origjina e përzierjes do të jetë vendi në të cilin është 
kryer përzierja. 

 

Shënim i Kapitullit: 

Nëse nuk përmbushet rregulli bazë për krerët 0201 deri në 0206, do të konsiderohet vend i origjinës së mishit (të 

brendshmeve) vendi në të cilin kafshët nga është përftuar ai  janë majmur, apo mbarështuar për periudhën më të gjatë. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Nëse vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë dhe rregullave të tjera të mbetura 
të Kapitullit, vendi i origjinës së mallrave do të jetë vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është 
përcaktuar në bazë të peshës së materialeve. 

 



Kodi S.H. 

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

0201 Mish gjedhëve, i freskët apo i ftohtë. Origjina e mallrave në këtë kre do të jetë vendi 

ku kafsha është majmur për një periudhë të 

paktën tre muaj para therjes. 

0202 Mish i gjedhëve, i ngrirë. Origjina e mallrave në këtë kre do të jetë vendi 

ku kafsha është majmur për një periudhë të 

paktën tre muaj para therjes. 

0203 Mish i derrave, i ftohtë apo i  ngrirë.  Origjina e mallrave në këtë kre do të jetë vendi 

ku kafsha është majmur për një periudhë të 

paktën tre muaj para therjes. 

0204 Mish i deleve apo dhive, i freskët, i ftohtë apo i ngrirë. Origjina e mallrave në këtë kre do të jetë vendi 

ku kafsha është majmur për një periudhë të 

paktën tre muaj  para therjes. 

0205 Mish i kuajve, gomerëve, mushkave apo hibridit të gomaricës, i 

freskët, i ftohtë apo i ngrirë. 

Origjina e mallrave në këtë kre do të jetë vendi 

ku kafsha është majmur për një periudhë të 

paktën tre muaj para therjes. 

 

KAPITULLI 4 

 

Produktet bulmetore; vezët e shpendëve; mjalti natyral; produkte të ngrënshme me origjinë prej kafshëve, të 

papërfshira apo të paspecifikuara diku tjetër. 

Rregulli i mbetur i Kapitullit i zbatueshëm për përzirjet:   

 

(1) Për qëllim të këtij rregulli të mbetur, ‘përzierje’ do të thotë operacion i paramenduar dhe i kontrolluar në mënyrë 
proporcionale që konsiston në përzierjen, ose më shumë materialeve të zëvendësueshme. 

 

(2) Origjina e një përzierjeje të produkteve të këtij Kapitulli do të jetë vendi i origjinës së materialeve që zënë më shumë 
se 50% të peshës së përzierjes; megjithatë, origjina e një përzierjeje të produkteve nga krerët 0401 deri në 0404 do 
të jetë vendi i origjinës i materialeve që zënë më shumë se 50% të peshës së lëndës së thatë të përzierjes. Pesha e 
materialeve të së njëjtës origjinë do të konsiderohet si një e tërë. 

 

(3) Kur asnjë nga materialet e përdorura nuk arrin përqindjen e kërkuar, origjina e përzierjes do të jetë vendi në të cilin 
është kryer përzierja. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Nëse vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë dhe rregullave të tjera të mbetura 
të Kapitullit, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është 
përcaktuar në bazë të peshës së materialeve. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Kodi S.H.  

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

ex 0408 - Vezët e shpendëve, jo në guackë, të thara dhe të 

verdhat e vezëve të thara 

Origjina e mallrave do të jetë vendi ku është kryer 

tharja (pas thyerjes dhe ndarjes kur duhet) e: 

— vezëve të shpendëve, të freskëta ose të ruajtura 

sipas kreut S.H. ex 0407 

— vezëve të shpendëve, jo në guackë, të tjera nga të 

thara sipas kreut S.H. ex 0408 

— të verdhave të vezëve, të tjera nga të thara, sipas 

kreut S.H. ex 0408 

 

SEKSIONI II 

PRODUKTET VEGJETALE 

 

KAPITULLI 9 

 

Kafe, çaj, çaj mate dhe erëza 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit i zbatueshëm për përzierjet: 

(1) Për qëllim të këtij rregulli të mbetur, ‘përzierje’ do të thotë operacion i paramenduar dhe i kontrolluar në mënyrë 

proporcionale që konsiston në përzierjen bashkë të dy, ose më shumë materialeve të  zëvendësueshme. 

 

(2) Origjina e përzierjes së produkteve të këtij Kapitulli do të jetë vendi i origjinës se materialeve që përbëjnë më 

shumë se 50% të peshës së përzierjes. Pesha e materialeve të së njëjtës origjinë do të merret si një e tërë. 

 

(3) Kur asnjë nga materialet e përdorura nuk arrin përqindjen e kërkuar, origjina e përzierjes do të jetë vendi në të 

cilin është kryer përzierja. 

 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë dhe të rregullave të tjera të mbetura 
të Kapitullit, vendi i origjinës së mallrave do të jetë vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është 
përcaktuar në bazë të peshës së materialeve. 

 

 

Kodi S.H. 

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

 -  Kafe, e papjekur  

0901 11 - - E pa dekafeinizuar Origjina e mallrave të këtij nënkreu do të jetë 

vendi nga ku mallrat janë marrë në gjendjen e tyre 

natyrale ose të papërpunuar. 

0901 12 - - E dekafeinizuar Origjina e mallrave të këtij nënkreu do të jetë vendi 

nga ku mallrat janë marrë në gjendjen e tyre 

natyrale ose të papërpunuar. 

 - Kafe,  e pjekur  

0901 21 - - E pa dekafeinizuar CTSH 



0901 22 - - E dekafeinizuar CTSH 

 

KAPITULLI 14 

 

Materialet vegjetale që përdoren për thurje; produkte vegjetale të papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit i zbatueshëm për përzierjet: 

 

(1) Për qëllim të këtij rregulli të mbetur, ‘përzierje’ do të thotë operacion i paramenduar dhe i kontrolluar në mënyrë 

proporcionale që konsiston në përzierjen bashkë të dy, ose më shumë materialeve të zëvendësueshme. 

 

(2) Origjina e përzierjes së produkteve të këtij kapitulli do të jetë vendi i origjinës së materialeve që përbëjnë më shumë 

se 50% të peshës së përzierjes. Pesha e materialeve të së njëjtës origjinë do të merret si një e tërë. 

 

 

(3) Kur asnjë nga materialet e përdorura nuk arrin përqindjen e kërkuar, origjina e përzierjes do të jetë vendi në të cilin 

është kryer përzierja. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë dhe rregullave të tjera të mbetura të 
Kapitullit, vendi i origjinës së mallrave do të jetë vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar 
në bazë të peshës së materialeve. 

 

Kodi S.H.  

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

ex 1404 Pushe pambuku (linters), të zbardhura Origjina e mallrave do të jetë vendi ku produkti 

është prodhuar nga pambuku bruto, vlera e të 

cilit nuk e kalon 50% të çmimit të fabrikës/ex-

works të produktit 

 

SEKSIONI IV 

USHQIME TË PËRGATITURA; PIJET, ALKOOLET DHE UTHULLAT, DUHANET DHE ZËVENDËSUESIT E PËRPUNUAR TË 
DUHANIT 

KAPITULLI 17 

Sheqeri dhe ëmbëlsirat prej tij 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit i zbatueshëm për përzierjet: 

 

(1) Për qëllim të këtij rregulli të mbetur, ‘përzierje’ do të thotë operacion i paramenduar dhe i kontrolluar në mënyrë 

proporcionale që konsiston në përzierjen bashkë të dy, ose më shumë materialeve të zëvendësueshme. 

 

(2) Origjina e përzierjes së produkteve të këtij kapitulli do të jetë vendi i origjinës së materialeve që përbëjnë më shumë 

se 50% të peshës së përzierjes. Pesha e materialeve të së njëjtës origjinë do të merret si një e tërë. 

 

(3) Kur asnjë nga materialet e përdorura nuk   arrin përqindjen   e kërkuar, origjina e përzierjes do të jetë vendi në të 

cilin është kryer përzierja. 

 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

 



Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë dhe rregullave të tjera të mbetura të 
Kapitullit, vendi i origjinës së mallrave do të jetë vendi nga i cili vjen pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në 
bazë të peshës së materialeve. 

 

 

Kodi S.H.  

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

1701 Sheqer i prodhuar nga kallam sheqeri apo nga 

panxhar sheqeri dhe saharoza kimikisht e pastër, në 

gjendje të ngurtë 

CC 

1702 

 

 

 

 

Sheqer tjetër, duke përfshirë laktozën, maltozën, 

glukozën dhe fruktozën kimikisht të pastra, në 

gjendje të ngurtë; shurupet e sheqerit që nuk 

përmbajnë lëndë aromatizuese dhe ngjyruese shtesë; 

mjaltë artificial, nëse është apo jo i përzier ose i 

papërzier me mjaltë natyral; karamel 

Siç specifikohet për krerët e ndarë 

ex 1702 (a) - Laktozë, maltozë, glukozë dhe fruktozë kimikisht të 

pastër 

CTHS 

ex 1702 (b) - Të tjera CC 

1703 Melasat e përftuara nga ekstraktimi apo rafinimi i 

sheqerit 

CC 

1704 Produkte me bazë sheqeri (duke përshirë çokollatën 

e bardhë) që nuk përmbajnë kakao 

CTH 

 

KAPITULLI 20 

Përgatitje prej zarzavateve, frutave, arrave apo pjesëve të tjera të bimëve  

Rregulli i mbetur i Kapitullit i zbatueshëm për përzierjet 

(1) Për qëllim të këtij rregulli të mbetur, ‘përzierje’ do të thotë operacion i paramenduar dhe i kontrolluar në mënyrë 

proporcionale që konsiston në përzierjen, ose më shumë materialeve të zëvendësueshme. 

(2) Origjina e përzierjes së produkteve të këtij kapitulli do të jetë vendi i origjinës së materialeve që përbëjnë më 

shumë se 50% të peshës së përzierjes; megjithatë, origjina e përzierjes së produkteve të kreut 2009 (lëngje frutash 

(duke përshirë mushtin e rrushit) dhe lëngje zarzavatesh të pafermentuara, të cilat përmbajnë ose jo sheqer të 

shtuar ose lëndë tjetër ëmbëlsuese) do të jetë vendi i origjinës së materialeve që përbëjnë më shumë se 50% të 

peshës së lëndës së thatë të përzierjes. Pesha e materialeve të së njëjës origjinë do të merret si një e tërë. 

(3) Kur asnjë nga materialet e përdorura nuk  arrin përqindjen e kërkuar, origjina e përzierjes do të jetë vendi në të 

cilin është kryer përzierja. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi 

në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të peshës së materialeve. 
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ex 2009 Lëng rrushi CTH, përveç mushtit të rrushit të kreut 2204 

 



KAPITULLI 22 

Pijet, alkoolet dhe uthullat 

Rregulli i mbetur i Kapitullit i zbatueshëm për përzierjet 

(1) Për qëllim të këtij rregulli të mbetur, ‘përzierje’ do të thotë operacion i paramenduar dhe i kontrolluar në 
mënyrë proporcionale që konsiston në përzierjen bashkë të dy, ose më shumë materialeve të zëvendësueshme. 

 

(2) Origjina e një përzierjeje të produkteve të këtij Kapitulli do të jetë vendi i origjinës së materialeve që përbëjnë më 
shumë se 50% të peshës së pëzierjes; megjithatë, origjina e një përzierjeje të verës (kreu 2204), vermuthit 
(kreu 2205), alkooleve, dhe pijeve të tjera alkoolike të distiluara (kreu 2208) do të jetë vendi i origjinës së 
materialeve që përbëjnë më shumë se 85% të volumit të përzierjes. Pesha ose volumi i materialeve të së njëjtës 
origjinë do të merret si një e tërë. 

 

(3) Kur asnjë nga materialet e përdorura nuk arrin përqindjen e kërkuar, origjina e përzierjes do të jetë vendi në të cilin është 

kryer përzierja. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

 

Për mallrat e këtij Kapitulli, përveç kreut 2208, kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nga zbatimi i rregullave bazë 

dhe rregullave të tjera të mbetura, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e 

materialeve, siç është përcaktuar në bazë të peshës së materialeve. 
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ex 2204 Verë prej rrushi të freskët për t'u përdorur për 
përgatitjen e vermuthit që përmban sasi të shtuar 
mushti nga rrushi i freskët, të përqëndruar ose jo, ose 
alkool 

Origjina e mallrave do të jetë vendi nga është marrë 

rrushi në gjendjen natyrale ose të papërpunuar. 

ex 2205 Vermuth Prodhimi nga vera e rrushit të freskët që përmban 

musht rrushi të freskët, të përqëndruar ose jo, ose 

alkool, sipas kreut 2204 

 

SEKSIONI VI 

PRODUKTE TË INDUSTRISË KIMIKE APO TË INDUSTRIVE TË LIDHJEVE  

KAPITULLI 34 

Sapuni, agjentët organikë me veprim sipërfaqësor, preparate larëse, preparatet lubrifikuese, dyllet artificiale, 
dyllet e përgatitura, preparate të pastrimit ose lustrimit, qirinjtë dhe artikujt e ngjashëm, pastat modeluese, 

“dyllet dentare” dhe preparatet dentare me bazë allçie 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi  në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është  përcaktuar në bazë të peshës së materialeve. 
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Rregulla bazë 

ex 3401 Shajak dhe tekstile të tjera të paendura, të mbushura, 

veshura apo mbuluara me sapun ose detergjent 

Prodhime nga shajaku ose tekstile të paendura 

ex 3405 Shajak dhe tekstile të tjera të paendura, të mbushura, 
veshura apo mbuluara me llustrues dhe kremra, për 
veshjet e këmbëve, mobilje, dysheme , karroceri, 
xham apo metal, pasta dhe pluhura pastruese dhe 
preparate të ngjashme 

Prodhime nga shajaku ose tekstile të paendura 

 

KAPITULLI 35 

Substancat albuminoidale; niseshtetë e modifikuara; ngjitësat; enzimat 

 

Rregulli   i  mbetur    i   Kapitullit 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të peshës së materialeve. 
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ex 3502 Albuminë veze e tharë: Tharja  (pas thyerjes dhe ndarjes, kur është e 

nevojshme) e: 

— vezëve të shpendëve, në guackë, të freskëta ose 

të konservuara, të kreut S.H., ex 0407 

— vezët e shpendëve, jo në guackë, të tjera nga të 

thara, të kreut S.H., ex  0408 ose 

— të bardhat e vezëve, të tjera nga të thara, të 

kreut S.H. ex 3502 

 

SEKSIONI  VIII 

LËKURËT E PAPËRPUNUARA, LËKURËT E PËRPUNUARA, GËZOFËT DHE ARTIKUJT E TYRE; TAKËMET DHE PAJIMET 

E KUAJVE; MALLRAT E UDHËTIMIT, ÇANTAT E UDHËTIMIT DHE KONTENIERËT E NGJASHËM; ARTIKUJ NGA TË 

BRENDSHMET E KAFSHËVE (PËRVEÇ ATYRE NGA FSHIKËZAT E KRIMBIT TË MËNDAFSHIT) 

KAPITULLI 42 

Artikujt prej lëkure; takëmet dhe samarët e kalit; mallrat e udhëtimit, çantat e dorës dhe kontenierë të ngjashëm; 
artikuj nga të brendshmet e kafshëve (përveç atyre nga fshikëza e krimbit të mëndafshit) 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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ex 4203 - Artikuj të veshjes prej lëkure ose prej lëkurës së 

kompozuar 

Konfeksionim i plotë 

 

SEKSIONI X 

BRUMI I DRURIT OSE I MATERIALEVE TË TJERA FIBROZE CELULOZIKE; LETËR OSE KARTON I RICIKLUESHËM 

(MBETJE DHE SKRAPE); LETËR DHE KARTON SI DHE ARTIKUJT PREJ TYRE 

KAPITULLI 49 

Librat, revistat, gazetat, fotografitë dhe produktet e tjera të industrisë së shtypit; dorëshkrimet, shtypshkrimet 
dhe projektet 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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ex 4910 Kalendarë qeramike të çdo lloji, të printuar, duke 

përfshirë blloqe kalendarësh, të dekoruar. 

CTH 

 

S E KSI O N I XI 

TEKSTILET DHE ARTIKUJT E TEKSTILEVE 

 

KAPITULLI 50 

 

Mëndafshi 

 

Shënim i Kapitullit 

Termostampimi duhet të jetë i shoqëruar me printimin e letrës transferuese në mënyrë që të japë origjinë. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi 

në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve 
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5001 Fshikëza të krimbit të mëndafshit të përshtatshme për t’u 

mbështjellë në bobinë  

. 

CTH 

5002 Mëndafsh i papërpunuar (jo i përpunuar). CTH 

5003 Mbetje mëndafshi (duke përshirë fshikëzat e papërshtatshme për 
t’u mbështjellë në bobinë, mbetje fijesh dhe të hequra prej 
pëlhurave). 

CTH 
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5004 Fill mëndafshi (të tjera nga fije të tjerrura nga mbetjet e mëndafshit) 

jo për shitje me pakicë. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrale jo të krehura 

ose të gërhanura ose ndryshe 

të përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar ose 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp 

tekstili, ose 

— fibra artificiale ose sintetike 

shtapel, jo të krehura ose të 

gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampimi ose lyerja e fillit ose 
monofilamentëve, të pazbardhura ose 
të zbardhura, të shoqëruara nga 
operacionet përgatitore ose të 
përfundimit, përdredhja ose teksturimi 
që nuk konsiderohet si i tillë, vlera e 
materialit jo-origjinues (duke përshirë 
fillin), nuk kalon 48% të çmimit të 
fabrikës /ex-works të produktit. 

5005 Fill mëndafshi nga mbetjet e mëndafshit, jo për shitje me pakicë. Prodhim nga: 

— fibra natyrale jo të krehura 

ose të gërhanura ose ndryshe 

të përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar ose 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp 

tekstili, ose 

— fibra  artificiale ose sintetike 

shtapel, jo të krehura ose të 

gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit ose 

monofilamentëve, të pazbardhur ose 

të zbardhur, të shoqëruar nga 

operacionet përgatitore ose të 

përfundimit, përdredhja ose 

teksturimi që nuk konsiderohet si i 

tillë, vlera e materialit jo-origjinues 

(duke përshirë fillin), nuk kalon 48% 

të çmimit të fabrikës/ex-works të 

produktit. 

5006 Fill mëndafshi dhe fill i tjerrur nga mbetjet e mëndafshit, për shitje 

me pakicë; fije të forta nga fshikëza të krimbit të mëndafshit. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5006 (a) Fije të forta nga fshikëza të krimbit të mëndafshit CTH 



Kodi S.H.  

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

ex 5006 (b) Të tjera Prodhim nga: 

— fibra natyrale jo të krehura ose të 

gërhanura ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp 

tekstili, ose 

— fibra artificiale ose sintetike 

shtapel, jo të krehura ose të 

gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit  ose 

monofilamentëve, të pazbardhur ose 

të zbardhur, të shoqëruar nga 

operacionet përgatitore ose të 

përfundimit, përdredhja ose 

teksturimi që nuk konsiderohet si i 

tillë, vlera e materialit jo-origjinues 

(duke përshirë fillin), nuk kalon 48% 

të çmimit të fabrikës/ex-works  të 

produktit. 

5007 Pëlhura të endura nga mëndafshi ose nga mbetjet e mëndafshit Prodhime nga filli 

ose 

Stampimi ose ngjyrimi i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, të 

shoqëruara nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit. 

 

KAPITULLI 51 

Leshi, qime të holla ose të ashpra kafshësh; fije nga flokët e kalit dhe pëlhura të endura prej tyre 

 

Shënim i Kapitullit 

Termostampimi duhet të jetë i shoqëruar me printimin e letrës transferuese në mënyrë që të japë origjinë. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi 

në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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5101 Lesh, jo i krehur ose i gërhanur Siç specifikohet për krerë të ndarë 
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ex 5101 (a) -Me  yndyrë, përfshi leshin e larë në trupin e bagëtisë CTH 

ex 5101 (b) - i çyndyrosur, i pakarbonizuar Prodhim nga leshi me yndyrë, duke përshirë edhe 

mbetjet, vlera e të cilit nuk e kalon 50% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit. 

ex 5101 (c) - i karbonizuar Prodhim nga lesh i çyndyrosur, jo i karbonizuar, 

vlera e të cilit nuk e kalon 50% të çmimit të fabrikës/ 

ex-works të produktit. 

5102 Qime të holla apo të ashpra kafshësh, jo të krehura 

apo të gërhanura. 

CTH 

5103 Mbetje të leshit apo qimeve të holla apo të ashpra të 

kafshëve, duke përfshirë mbetje fijesh por duke 

përjashtuar fijet e hequra nga pëlhura 

Siç specifikohet për krerë të ndarë. 

ex 5103 (a) të karbonizuara Prodhime nga mbetje jo të karbonizuara, vlera e të 

cilave nuk kalon 50% të çmimit të fabrikës/ex-works 

të produktit 

ex 5103 (b) të tjera CTH 

5104 Fije të hequra nga pëlhura prej leshi ose prej qimeve 

të holla ose të ashpra të kafshëve. 

CTH 

5105 Lesh dhe qime të holla ose të ashpra kafshësh, të 

krehura ose të gërhanura (përfshirë edhe leshin e 

gërhanur në copa). 

CTH 

5106 Fill prej leshi të gërhanur, jo të vendosur për shitje me 

pakicë. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura për 

tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose mbetje 

mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, ose 

— fibra artificiale ose sintetike shtapel, jo të 

krehura ose të gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

 Stampim ose ngjyrim i fillit ose monofilamentëve, të 

pazbardhur ose të zbardhur, të shoqëruar nga 

operacionet përgatitore ose të përfundimit, 

përdredhja ose teksturimi që nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 
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5107 Fije leshi të krehur, jo për shitje me pakicë. Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të gërhanura 

ndryshe të përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose mbetje 

mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, ose 

— fibra artificiale ose sintetike shtapel, jo të 

krehura ose të gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit ose monofilamentëve, të 

pazbardhur ose të zbardhur, të shoqëruar nga 

operacionet përgatitore ose të përfundimit, 

përdredhja ose teksturimi që nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit. 

5108 Fill prej leshrave speciale (të gërhanura apo të 

krehura), jo të vendosura për shitje me pakicë: 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të gërhanura 

ndryshe të përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose mbetje 

mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, ose 

— fibra artificiale ose sintetike shtapel, jo të 

krehura ose të gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit ose monofilamentëve, të 

pazbardhur ose të zbardhur, të shoqëruar nga 

operacionet përgatitore ose të përfundimit, 

përdredhja ose teksturimi që nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit. 
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5109 Fill prej leshi apo prej leshrave speciale, të vendosur 

për shitje me pakicë: 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të gërhanura 

ndryshe të përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose mbetje 

mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, ose 

— fibra  artificiale ose sintetike shtapel, jo të 

krehura ose të gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit ose monofilamentëve, të 

pazbardhur ose të zbardhur, të shoqëruar nga 

operacionet përgatitore ose të përfundimit, 

përdredhja ose teksturimi që nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit. 

 

5110 Fill prej qimeve të ashpra të kafshëve apo prej qimeve 

të kalit (përfshirë fillin e përdredhur prej qimeve të 

kalit), nëse janë apo jo të vendosura për shitje me 

pakicë 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të gërhanura 

ndryshe të përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose mbetje 

mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, ose 

— fibra artificiale ose sintetike shtapel, jo të 

krehura ose të gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit ose monofilamentëve, të 

pazbardhur ose të zbardhur, të shoqëruar, nga 

operacionet përgatitore ose të përfundimit, 

përdredhja ose teksturimi që nuk konsiderohen si të 

tilla, vlera e materialit jo-origjinues (duke përfshirë 

fillin), nuk kalon 48% të çmimit të fabrikës/ex-

works  të produktit. 

 

5111 Pëlhura të endura prej leshi të gërhanura apo prej 

leshrave speciale të gërhanura. 

Prodhim nga filli 

 Ose 

Stampimi  apo ngjyrimi i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit 

5112 Pëlhura të endura prej leshi të krehur apo prej 

leshrave speciale të krehura. 

Prodhim nga filli 

 Ose 

Stampimi apo ngjyrimi i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit 



Kodi SH. 

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

5113 Pëlhura të endura prej qimeve të ashpra të kafshëve 

apo prej qimeve të kalit. 

Prodhim nga fijet  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit 

 

Kapitulli 52 

Pambuku 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit 

 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 

 

 

Kodi S.H. 

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

5201 Pambuk, jo i gërhanur apo i krehur. Siç specifikohet për krerë të ndarë. 

ex 5201 (a) i zbardhur Prodhim nga pambuku i papërpunuar, vlera 

e të cilit nuk kalon 50% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

ex 5201 (b) të tjera CTH 

5202 Mbetje pambuku (përfshirë mbetje fijesh dhe ato të 

hequra nga pëlhurat). 

CTH 

5203 Pambuk, i gërhanur apo i krehur. CTH 



Kodi S.H. 

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

5204 Penj pambuku për qepje, nëse janë vendosur apo jo 

për shitje me pakicë. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura apo të 

gërhanura, apo -ndryshe të 

përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra artificiale ose sintetike 

shtapel, jo të krehura ose të 

gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampimi apo ngjyrimi i fillit ose 

monofilamenteve, të pazbardhur ose të 

zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

apo teksturimi të cilat nuk konsiderohen si 

të tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues 

(duke përfshirë fillin), nuk i kalon 48% të 

çmimit të fabrikës /ex-works të produktit. 

5205 Fill pambuku (ndryshe nga pe për qepje), që përmban 

85 % apo më shumë ndaj peshës pambuk, jo i 

vendosur për shitje me pakicë. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura apo të 

gërhanura, apo ndryshe të 

përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra  artificiale ose sintetike 

shtapel, jo të krehura ose të 

gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i fillit, të pazbardhur 

ose të zbardhur, të shoqëruar nga 

operacione përgatitore ose të përfundimit, 

thurje që nuk konsiderohen si të tilla, vlera 

e materialit jo-origjinues (duke përfshirë 

fillin), nuk i kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit. 
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Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

5206 Fill pambuku (ndryshe nga pe për qepje), që përmban 

85 % më pak ndaj peshës pambuk, jo i vendosur për 

shitje me pakicë. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura apo të 

gërhanura, apo ndryshe të 

përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra artificiale ose sintetike 

shtapel, jo të krehura ose të 

gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampimi apo ngjyrimi i fillit ose 

monofilamenteve, të pazbardhur ose të 

zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose përdredhja apo teksturimi 

të cilat nuk konsiderohen si të tilla, ku vlera 

e materialit jo-origjinues (duke përfshirë 

fillin), nuk i kalon 48% të çmimit të fabrikës 

/ex-works  të produktit 

5207 Fill pambuku (ndryshe nga pe për qepje), i vendosur 

për shitje me pakicë 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura apo të 

gërhanura, apo ndryshe të 

përgatitura për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra artificiale ose sintetike 

shtapel, jo të krehura ose të 

gërhanura, ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampimi  apo ngjyrim i fillit ose 

monofilamenteve, të pazbardhur ose të 

zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

apo teksturimi të cilat nuk konsiderohen si 

të tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues 

(duke përfshirë fillin), nuk i kalon 48%  të  

çmimit të fabrikës /ex-works të produktit  

5208 Pëlhura të endura prej pambuku që përmbajnë ndaj 

peshës 85% apo më shumë pambuk, me peshë jo me 

shumë se 200 g/ m2. 

Prodhim nga filli 

Ose 

Stampimi  apo ngjyrimi i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose 

të përfundimit 
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Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

5209 Pëlhura të endura prej pambuku që përmbajnë ndaj 

peshës 85% apo më shumë pambuk, me peshë më 

shumë se 200 g/m2. 

Prodhim nga filli 

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose 

të përfundimit 

5210 Pëlhura të endura prej pambuku, që përmbajnë ndaj 

peshës më pak se 85 % pambuk, të përzier kryesisht 

apo vetëm me fibra sintetike ose artificiale, me peshë 

jo më shumë se 200 g/m2: 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose 

të përfundimit 

5211 Pëlhura të endura prej pambuku, që përmbajnë ndaj 

peshës më pak se 85% pambuk, të përzier kryesisht 

apo vetëm me fibra sintetike apo artificiale, me peshë 

më shumë se 200 g/m2. 

Prodhim nga filli 

 Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose 

të përfundimit 

5212 Pëlhura të tjera të endura prej pambuku. Prodhim nga filli 

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose 

të përfundimit 

 

KAPITULLI 53 

Fibra të tjera tekstile vegjetale; fill letre dhe pëlhura të endura prej fillit të letrës 

Rregulli i mbetur i Kapitullit 

 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës së mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 

 

 

Kodi S.H 
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Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

5301 Liri, i papërpunuar apo i përpunuar por jo i dredhur; 

fibra të shkurtra liri dhe mbetje (përfshirë mbetje filli 

dhe ato të hequra prej pëlhurave) 

CTH 

5302 Kërp (Cannabis sativa L.), i papërpunuar apo i 

përpunuar por jo i dredhur; fibra të shkurtra ose 

mbetje të kërpit (përfshirë mbetjet e fijeve dhe ato 

nga heqja e fijeve prej pëlhurave) 

CTH 



Kodi S.H 

 2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

5303 Juta dhe fibra të tjera bimore tekstili (përjashto lirin, 

kërpin dhe ramie), të papërpunuara apo të 

përpunuara por jo të dredhura; fibra të shkurtra dhe 

mbetje të këtyre fibrave (përfshirë mbetjet e fijeve 

dhe ato  nga heqja e fijeve prej pëlhurave). 

CTH 

[5304]   

5305 Fibra të arrës së kokosit,  abaka (kërp i Manilës apo 

“Musa textilis Nee”), ramie dhe fibra të tjera tekstile 

vegjetale, të paspecifikuara dhe të papërfshira diku 

tjetër, të papërpunuara apo të përpunuara por jo të 

dredhura; fibra të shkurtra dhe mbetje  të këtyre 

fibrave (përfshirë mbetjet e fijeve dhe ato të hequra 

prej pëlhurave 

CTH 

5306 Fill liri. Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura, ose ndryshe të përgatitura për 

tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose mbetje 

mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, ose 

— fibra artificiale ose sintetike shtapel, jo të 

krehura ose të gërhanura të përgatitura për 

tjerrje 

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i fillit, ose monofilamenteve 

të pazbardhur ose të zbardhur, të shoqëruar nga 

operacione përgatitore ose të përfundimit, 

përdredhja apo teksturimi të cilat nuk 

konsiderohen si të tilla, ku vlera e materialit jo-

origjinues (duke përfshirë fillin), nuk i kalon 48% 

të çmimit të fabrikës/ex-works të produktit. 
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Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

5307 Fill jute apo i fibrave të tjera tekstilesh bimore të 

kreut 5303. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura për 

thurje, 

— mëndafsh i papërpunuar, ose mbetje 

mëndafshi 

— materiale kimike ose pulp tekstili, ose 

— fibra sintetike apo artificiale shtapel, jo të 

krehura ose të gërhanura ose ndryshe të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i fillit, ose monofilamenteve, 

të pazbardhur ose të zbardhur, të shoqëruar nga 

operacione përgatitore ose të përfundimit, 

përdredhja apo teksturimi të cilat nuk 

konsiderohen si të tilla, ku vlera e materialit jo -

origjinues (duke përfshirë fillin), nuk i kalon 48% 

të çmimit të fabrikës/ex-works të produktit. 

5308 Fill prej fibrave të tjera tekstile vegjetale; fill letre. Siç specifikohet për krerë të ndarë. 

ex 5308 (a) - Fill prej fibrave të tjera tekstile vegjetale Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura për 

thurje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo mbetje 

mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, ose 

— fibra sintetike ose artificiale shtapel, jo të 

krehura apo të gërhanura të përgatitura për 

tjerrje 

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i fillit ose filamenteve, të 

pazbardhur ose të zbardhur, të shoqëruar nga 

operacione përgatitore ose të përfundimit, 

përdredhja apo teksturimi të cilat nuk 

konsiderohen si të tilla, ku vlera e materialit jo 

origjinues (duke përfshirë fillin), nuk i kalon 48% 

të çmimit të fabrikës/ ex-works të produktit. 

ex 5308 (b) - fill letre CTH 

5309 Pëlhura të endura prej liri. Prodhim nga filli  

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruara nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit 



Kodi S.H 
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Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

5310 Pëlhura të endura prej jute apo prej fibrave të tjera 

tekstile bimore të kreut 5303. 

Prodhim nga filli 

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i pëlhurave , të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruara nga operacione 

përgatitore  ose të përfundimit 

5311 Pëlhura të endura prej fibrave të tjera tekstile 

vegjetale; pëlhura të endura prej fillit të letrës. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë. 

ex 5311 (a) Pëlhura të endura prej fibrave të tjera tekstile 

vegjetale 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i pëlhurave , të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruara nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit 

ex 5311 (b) Pëlhura të endura prej filli të letrës. CTH 

 

KAPITULLI 54 

Filamentet sintetike dhe artificiale; shiritat dhe të ngjashmet me to të materialeve tekstile sintetike ose artificiale 

Rregulli i mbetur i Kapitullit 

 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës së mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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5401 Fill për qepje prej filamenteve artificiale ose sintetike, nëse është 

vendosur apo jo për shitje me pakicë. 

 

Prodhim nga: 

— fibra natyrale jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura 

për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra sintetike ose artificiale 

shtapel, jo të krehura apo të 

gërhanura të përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i fillit ose filamenteve, 

të pazbardhur ose të zbardhur, të shoqëruar 

nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit, përdredhja apo teksturimi të 

cilat nuk konsiderohen si të tilla, ku vlera e 

materialit jo origjinues (duke përfshirë fillin), 

nuk i kalon 48% të çmimit të fabrikës/ ex-

works të produktit 

 

5402 

 

Fill sintetik filament (të tjera nga pe për qepje), jo të vendosur për 

shitje me pakicë, përfshirë monofilamentet sintetike prej më pak 

se 67 decitex. 

 

Prodhim nga: 

— fibra natyrale jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura 

për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra  sintetike ose artificiale 

shtapel, jo të krehura apo të 

gërhanura të përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit, i pazbardhur ose i 

zbardhur, i shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

apo teksturimi të cilat nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk i kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex- works të produktit 



Kodi S.H. 

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

 

5403 

 

Fill artificial filament (të tjera nga pe për qepje), jo të vendosur 

për shitje me pakicë, përfshirë monofilamentet sintetike prej më 

pak se 67 decitex. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrale jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura 

për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra sintetike ose artificiale 

shtapel, jo të krehura apo të 

gërhanura të përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i fillit, të pazbardhur 

ose të zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

apo teksturimi të cilat nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk i kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

 

5404 Monofilament sintetik prej 67 decitex apo më shumë dhe prej të 

cilës asnjë dimension i seksionit tërthor nuk e kalon 1 mm; shirita 

dhe të ngjashmet e tyre (psh, kashtë artificiale) prej materialeve 

tekstile sintetike të një gjerësie të jashtme që nuk e kalon 5mm. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura 

për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra sintetike ose artificiale 

shtapel, jo të krehura apo të 

gërhanura të përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i fillit, të pazbardhur 

ose të zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

apo teksturimi të cilat nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përshirë fillin), nuk i kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 
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5405 Monofilament artificial prej 67 decitex apo më shumë dhe prej të 

cilës asnjë dimension i seksionit tërthor nuk e kalon 1 mm; shirita 

dhe të ngjashmet e tyre (psh, kashtë artificiale) prej materialeve 

tekstile artificiale me një gjerësi të jashtme jo më tepër se 5 mm. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura 

për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra sintetike ose artificiale 

shtapel, jo të krehura të përgatitura 

për thurje 

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i fillit, të pazbardhur 

ose të zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

apo teksturimi të cilat nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk i kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

5406 Fill artificial apo sintetik filamen (të tjera nga pe për qepje), 

vendosur për shitjen me pakicë. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura 

për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo 

mbetje mëndafshi 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra sintetike apo artificiale 

shtapel, jo të krehura ose të 

gërhanura të përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i fillit ose 

monofilamenteve të pazbardhur ose të 

zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

apo teksturimi të cilat nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo -origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk i kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ ex-works të produktit 

 
5407 Pëlhura të endura prej fillit sintetik filament, përfshirë pëlhurat e 

endura të përftuara prej materialeve të kreut 5404. 

Prodhim nga filli 

 Ose 

Stampimi ose ngjyrimi i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, të shoqëruara 

nga operacione përgatitore ose të përfundimit 
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5408 Pëlhura të endura prej fillit artificial filament, përfshirë pëlhurat 

e endura të përftuara nga materiale të kreut 5405. 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim ose ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, të shoqëruara 

nga operacione përgatitore ose të përfundimit 

 

KAPITULLI 55 

Fibra shtapel artificiale dhe sintetike 

Shënim i kapitullit 

Termostampimi duhet të shoqërohet nga stampimi i letrës së transferimit në mënyrë që të japë origjinë. 

Rregulli i mbetur i Kapitullit 

 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës së mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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  5501    Shtëllungat prej filamenteve sintetike. Prodhim nga materiale kimike ose pulp tekstili 

5502 Shtëllungat prej filamenteve artificiale. Prodhim nga materiale kimike ose pulp tekstili 

5503 Fibrat shtapel sintetike, jo të gërhanura, jo të krehura apo jo të 

përpunuara ndryshe për tjerrje. 

Prodhim nga materiale kimike ose pulp tekstili 

5504 Fibrat  shtapel artificiale , jo të gërhanura, jo të krehura apo jo 

të përpunuara ndryshe për tjerrje 

Prodhim nga materiale kimike ose pulp tekstili 

5505 Mbetje të fibrave sintetike apo artificiale (përfshirë mbetje të 

krehjes, mbetje fijesh dhe fije të hequra prej  pëlhurave) nga 

njerëzit 

Prodhim nga materiale kimike ose pulp tekstili 

5506 Fibrat shtapel sintetike, të gërhanura, të krehura apo të 

përpunuara ndryshe për tjerrje. 

Prodhim nga materiale kimike ose pulp tekstili 

ose mbetje të kreut 5505 

5507 Fibrat shtapel artificiale, të gërhanura, të krehura apo të 

përpunuara ndryshe për tjerrje. 

Prodhim nga materiale kimike ose pulp tekstili 

ose mbetje të kreut 5505 
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5508 Fill për qepje prej fibrave shtapel të bëra nga njerëzit, nëse janë 

të vendosura apo jo për shitje me pakicë. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura 

për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra sintetike ose artificiale, jo të 

krehura apo të gërhanura  ose të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit ose 

monofilamenteve , të pazbardhur ose të 

zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

ose teksturimi të cilat nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

5509 Fill (ndryshe nga fill për qepje) prej fibrave shtapel sintetike, jo 

për shitje me pakicë. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura 

për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra sintetike ose artificiale, jo të 

krehura apo të gërhanura ose të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit ose 

monofilamenteve , të pazbardhur ose të 

zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

ose teksturimi të cilat nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk  kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 
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5510 Fill (ndryshe nga pe për qepje) prej fibrave shtapel artificiale, jo 

të vendosur për shitje me pakicë. 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura 

për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra artificiale ose sintetike, jo të 

krehura apo të gërhanura  ose të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit ose 

monofilamenteve, të pazbardhur ose të 

zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

ose teksturimi të cilat nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

5511 Fill (ndryshe nga pe për qepje) prej fibrave shtapel artificiale 

dhe sintetike, i vendosur për shitje me pakicë 

Prodhim nga: 

— fibra natyrore jo të krehura ose të 

gërhanura ndryshe të përgatitura 

për tjerrje, 

— mëndafsh i papërpunuar apo 

mbetje mëndafshi, 

— materiale kimike ose pulp tekstili, 

ose 

— fibra artificiale ose sintetike, jo të 

krehura apo të gërhanura  ose të 

përgatitura për tjerrje 

Ose 

Stampim ose ngjyrim i fillit ose 

monofilamenteve, të pazbardhur ose të 

zbardhur, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit, përdredhja 

ose teksturimi të cilat nuk konsiderohen si të 

tilla, ku vlera e materialit jo-origjinues (duke 

përfshirë fillin), nuk kalon 48% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

5512 Pëlhura të endura prej fibrave shtapel sintetike, që përmbajnë 

ndaj peshës 85 % apo më shumë fibra shtapel sintetike 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim ose ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, shoqëruar 

nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 
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5513 Pëlhura të endura prej fibrave shtapel sintetike, që përmbajnë 

ndaj peshës më pak se 85 % fibra të tilla, të përziera kryesisht 

apo vetëm me pambuk, të një peshe jo më tepër  se 170 g/ m2 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim dhe ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, shoqëruar 

nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

5514 Pëlhura të endura prej fibrave shtapel sintetike, që përmbajnë 

ndaj peshës më pak se 85 % fibra të tilla, të përziera kryesisht 

apo vetëm me pambuk, të një peshe më tepër se 170 g/ m2 

Prodhim nga filli 

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, shoqëruar 

nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

5515 Pëlhura të tjera të endura prej fibrave shtapel sintetike. Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim dhe ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, shoqëruar 

nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

5516 Pëlhura të endura prej fibrave shtapel artificiale. Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim dhe ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, shoqëruar 

nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

 

KAPITULLI 56 

Mbushje, shajak dhe pëlhura të paendura; fije speciale; spango, kordonë, litarë, kabllo dhe artikuj prej 

tyre 

Shënim i Kapitullit: 

Termostampimi duhet të shoqërohet nga stampimi i letrës së transferimit në mënyrë që të japë origjinë. 

 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë 

vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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5601 Mbushje prej materialeve tekstile dhe artikujt prej tyre; fibra 

tekstile, jo më tepër se 5 mm në gjatësi (tufë), pluhur tekstili 

dhe copëza tekstili që shkëputen gjatë prodhimit 

Prodhim nga fibrat 

5602 Shajak, nëse është apo jo i mbushur, veshur, mbuluar apo 

laminuar. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 
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ex 5602 (a) i  stampuar, i ngjyrosur (edhe në të bardhë) Prodhim nga fibrat  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura të shajakut, 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose 

të përfundimit 

ex 5602 (b) I ngopur, veshur, mbuluar ose laminuar Ngopje, veshje, mbulim ose laminim i 

shajakut, i pazbardhur 

ex 5602 (c) - Të tjera Prodhim nga fibrat 

5603 Pëlhura të paendura, nëse janë  apo  jo  të ngopura, veshura, 

mbuluara apo laminuara 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5603 (a) - Pëlhura të paendura; të stampuara, të ngjyrosura (edhe në 

të bardhë ) 

Prodhim nga fibrat  

Ose 

Stampim ose ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, shoqëruar 

nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

ex 5603 (b) I ngopur, veshur, mbuluar ose laminuar Ngopja, veshja, mbulimi, apo laminimi i 

pëlhurave të paendura të pangjyrosura 

ex 5603 (c) - Të tjera Prodhime nga fibrat 

5604 Penj dhe korda gome, të mbuluara me tekstil; fill tekstili, dhe 

shirita si dhe të ngjashmet e tyre të kreut 5404 apo 5405, të 

ngopura, veshura, mbuluara apo të mbështjella me gomë apo 

plastikë 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5604 (a) Penj dhe korda gome, të mbuluara me tekstil Prodhim nga penj ose korda gome, jo të 

mbuluara me tekstil 

ex 5604 (b) - të tjera Ngopja, veshja ,mbulimi ose mbështjellja e 

fijeve të tekstilit, shiritave apo të 

ngjashmeve, të pazbardhura 

5605 Fill i metalizuar, nëse është apo jo në formë spirale, që është 

fill tekstili, apo shirit apo të ngjashmet e tyre të kreut 5404 

apo 5405, të kombinuar me metal në formë të peut, shiritit 

apo pudrës apo mbuluar me metal. 

CTH 

5606 Fill në formë spirale, dhe shirit dhe të ngjashmet e tyre të 

kreut 5404 apo 5405, në formë spirale (përveç atyre të kreut 

5605 dhe fillit nga flokët e kalit në formë spirale); fill chenille 

(përfshirë fillin chenille ne formë tufash); fill me thile. 

CTH 
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5607 Spango, kordonë, litarë dhe kabllo, nëse janë apo jo të 

gërshetuara apo të mbështjella dhe nëse janë apo jo të 

ngopura, veshura, mbuluara apo mbështjella me gomë apo 

plastikë. 

Prodhim nga fibrat, filli prej arrës së 

kokosit, filli prej filamenteve sintetike ose 

artificiale ose monofilamenteve 

   5608 Rrjeta të thurura prej spangove, kordave apo litarëve; rrjeta 

peshkimi dhe rrjeta të tjera të ndërtuara, prej materialeve 

tekstile. 

CTH 

5609 Artikuj të filleve, shiritave apo të ngjashmeve të tyre të kreut 

5404 apo 5405, prej spangove, kordave, apo litarëve, të 

papërfshira dhe të paspecifikuara diku tjetër. 

Prodhim nga fibrat, filli prej arrës së 

kokosit, filli prej filamenteve sintetike ose 

artificiale ose monofilamenteve 

 

KAPITULLI 57 

Tapete dhe mbulesa të tjera dyshemeje prej tekstili 

Rregulli i mbetur i Kapitullit 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës së mallrave do të jetë 

vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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5701 Qilima dhe mbulues të tjerë tekstili të dyshemesë, me 
nyje, nëse janë apo jo të konfeksionuara. 

CTH 

5702 Qilima dhe mbulues të tjerë tekstili të dyshemesë, të 

endura, jo me xhufka apo me tufa, nëse janë apo jo të 

konfeksionuara, përfshirë qilimat e quajtura ‘Kelem’, 

‘Schumacks’, ‘Karamanie’ dhe rrugicat e ngjashme të 

endura me dorë. 

CTH 

5703 Qilima dhe mbulues të tjerë tekstili të dyshemesë, me 

xhufka, nëse janë apo jo të konfeksionuara. 

CTH 

5704 Qilima dhe mbulues të tjerë tekstili të dyshemesë, prej 

shajaku, jo me xhufka apo me tufa, nëse janë apo jo të 

konfeksionuara 

Prodhim nga fibrat 

5705 Qilima të tjerë dhe mbulues të tjerë tekstili të 

dyshemesë, nëse janë apo jo të konfeksionuara. 

CTH 

 

KAPITULLI 58 

Pëlhurat speciale; pëlhurat tekstile tufted; dantellat; tapiceritë; zbukurimet; qëndismat  

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë 

vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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5801 Pëlhurat kadife dhe pellushi dhe pëlhurat chenille, 

përveç pëlhurave të kreut 5802 apo 5806. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5801 (a) - Pëlhura; të stampuara, të ngjyrosura (përfshi edhe të 

ngjyrosura në të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 
ose të zbardhura, shajakut ose të paendurave, të 
shoqëruar nga operacione përgatitore ose të 
përfundimit 

ex 5801 (b) - të ngopura, të veshura ose të mbuluara Prodhim nga pëlhura të pazbardhura, shajakut ose 

të paendurave 

ex 5801 (c) - Të tjera Prodhim nga filli 

5802 Peshqirë dhe pëlhura të ngjashme thithëse me laqe, 

përveç pëlhurave të ngushta të kreut 5806; pëlhura 

tekstile tufted, të tjera nga produkte të kreut 5703. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5802 (a) - Pëlhura; të stampuara, të ngjyrosura (përfshi të 

ngjyrosura në të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 
ose të zbardhura, shajakut ose të paendurave, të 
shoqëruar nga operacione  përgatitore ose të 
përfundimit 

ex 5802 (b) - të ngopura, të veshura ose të mbuluara Prodhim nga pëlhura të pazbardhura, shajakut ose 

të paendurave   

ex 5802 (c) - Të tjera Prodhim nga filli 

5803 Garza, të tjera nga pëlhura të ngushta të kreut 5806. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5803 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi të ngjyrosura në 

të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, shajakut ose të paendurave, 

shoqëruar nga operacione  përgatitore ose të 

përfundimit 

ex 5803 (b) - të ngopura, veshura ose mbuluara Prodhim nga pëlhura të pazbardhura, shajakut ose 

të paendurave   

ex 5803 (c) - Të tjera Prodhim nga filli 

5804 Tylet dhe pëlhura të tjera në formë rrjete, pa përfshirë 

pëlhurat e endura, apo të thurura; dantellat në copa, 

në shirita apo në motive të tjera nga pëlhura të kreut 

6002 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 
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ex 5804 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi të ngjyrosura  

në të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, shajakut ose të paendurave, 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

ex 5804 (b) - të ngopura, veshura ose mbuluara Prodhim nga pëlhura të pazbardhura, shajakut ose 

të paendurave   

ex 5804 (c) - Të tjera Prodhim nga filli 

5805 Sixhadet e endura me dorë të llojit Gobelins, Flanders, 

Aubusson, Beauvais dhe të ngjashmet e tyre, 

tapiceritë e punuara me gjilpërë (psh, me pika të vogla 

apo me punim kryq), nëse janë apo jo të 

konfeksionuara. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5805 (a) - të stampuara ose të ngjyrosura Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, shajakut ose të paendurave , të 

shoqëruar nga operacione përgatitore  ose të 

përfundimit 

ex 5805 (b) - të ngopura, veshura ose mbuluara Prodhim nga pëlhura të pazbardhura , shajakut ose 

të paendurave  

ex 5805 (c) - të tjera Prodhim nga filli 

5806 Shirita gajtani dhe të ngjashmet e endura, përveç 

mallrave të kreut 5807; shirita të përbëra nga baza pa 

indin dhe të bashkuara nëpërmjet një ngjitësi 

(bolducs) 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5806 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi të ngjyrosura  

në të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, shajakut ose të paendurave, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

ex 5806 (b) - të ngopura, veshura ose mbuluara Prodhim nga pëlhura të pazbardhura, shajakut ose 

të paendurave  

ex 5806 (c) - të tjera Prodhim nga filli 

5807 Etiketat, simbolet dhe artikuj të ngjashëm prej 

materiali tekstili, në copa, në shirita ose të prera në 

forma, të paqëndisura. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 
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ex 5807 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi të ngjyrosura  

në të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, shajakut ose të paendurave, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

ex 5807 (b) - të ngopura, veshura ose mbuluara Prodhim nga pëlhura të pazbardhura, shajakut ose 

të paendurave  

ex 5807 (c) - të tjera Prodhim nga filli 

5808 Gajtanet në copa; zbukurimet ornamentale në copa, 

pa qëndisje, ndryshe nga të thururat; xhufkat, thekët 

(pompons) dhe artikuj të ngjashëm. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5808 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi në të bardhë) Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, shajakut ose të paendurave, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

ex 5808 (b) - të ngopura, veshura ose mbuluara Prodhim nga pëlhura të pazbardhura, shajakut ose 

të paendurave  

ex 5808 (c) - të tjera Prodhim nga filli 

5809 Pëlhura të endura prej penjve metalikë dhe pëlhura të 

endura prej fijeve të metalizuara të kreut 5605, të një 

lloji të përdorur në artikujt e veshjes, për mobileritë 

apo për qëllime të ngjashme, të paspecifikuara  dhe të 

papërfshira diku tjetër 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5809 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi të ngjyrosura  

në të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura ose 

të zbardhura, shajakut ose të paendurave, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

ex 5809 (b) - të ngopura, veshura ose mbuluara Prodhim nga pëlhura të pazbardhura, shajakut ose të 

paendurave  

ex 5809 (c) - Të tjera Prodhim nga filli 

5810 Qëndisma në copa, në shirita apo në motive Prodhim në të cilin vlera e materialeve të përdorura 

nuk kalon 50% të çmimit të fabrikës/ ex-works të 

produktit 
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5811 Produkte tekstile të mbushura me tegela, të përbëra 

nga një apo më shumë shtresa prej materiali tekstili 

bashkuar me mbushjen nëpërmjet qepjes ose 

ndryshe, përveç qëndismave të kreut 5810 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5811 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi të ngjyrosura  

në të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, shajakut ose të paendurave, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose të 

përfundimit 

ex 5811 (b) - të ngopura, veshura ose mbuluara Prodhim nga pëlhura të pazbardhura, shajakut ose 

të paendurave  

ex 5811 (c) - Të tjera Prodhim nga filli 

 

KAPITULLI 59 

Pëlhura tekstile të ngopura, të veshura, të mbuluara ose të laminuara; artikuj tekstile të përshtatshme për 

përdorim industrial 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë 

vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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5901 

Pëlhura tekstili të  veshura me ngjitës apo substanca amylase, 

të një lloji të përdorur për mbulues të jashtëm të librave apo të  

ngjashmeve të tyre; tekstil i tejdukshëm; kanavacë e përgatitur 

për piktura; pëlhura të ngrira për lidhjen e librave dhe pëlhura 

të ngjashme tekstile të forta të një lloji të përdorur në kapeleri. 

 

Prodhim nga pëlhura të pazbardhura 

5902 Kordona pëlhure për gomat pneumatike prej filleve me 

viskozitet të lartë prej najloni apo poliamideve, poliestereve të 

tjera, apo prej viskozës rajon. 

Prodhim nga filli 

5903 Pëlhura tekstili të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të 

laminuara me plastikë, përveç atyre të kreut 5902. 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose 

të përfundimit 

5904 Linoleum, nëse është apo jo i prerë në forma; mbuluesit e 

dyshemesë që përbëhen nga një veshje apo mbulesë të 

aplikuar mbi një bazë tekstili, nëse janë apo jo të prera në 

forma. 

Prodhim nga pëlhura të pazbardhura, 

shajakut ose të paendurave   
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5905 Mbulesa tekstili të mureve. Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura, të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose 

të përfundimit 

5906 Pëlhura tekstili të gomuara, përveç atyre të kreut 5902. Prodhim nga pëlhura të thurura të 

zbardhura ose me grep, ose të tjera nga 

pëlhura të pazbardhura 

5907 Pëlhura tekstili të ngopura, të veshura apo të mbuluara, 

ndryshe; kanavacë e pikturuar për skena teatrale, sfonde 

studiosh apo të ngjashmet e tyre. 

Prodhim nga pëlhura të pazbardhura 

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të 

pazbardhura ose të zbardhura,  të 

shoqëruar nga operacione përgatitore ose 

të përfundimit 

5908 Fitila tekstili, të endura, të gërshetuara apo të thurura, për 

llampat, sobat, çakmakët, qirinjtë apo për të ngjashmet e tyre; 

rrjetat inkandeshente të gazit dhe pëlhurat tubulare të thurura 

me shumë fije për to, nëse janë apo jo të ngopura. 

Prodhim nga filli 

5909 Zorra tekstili apo tuba të ngjashëm tekstili, me ose pa 

linjëzime, armatura apo plotësues prej materialeve të tjera. 

Prodhim nga filli ose fibrat 

5910 Rripa transmisioni apo të transportuesve, prej materiali 

tekstili, nëse janë apo jo të ngopura, të veshura, të mbuluara 

apo të laminuara me plastikë, apo të përforcuara me metal apo 

materiale të tjera. 

Prodhim nga filli ose fibrat 

5911 Produkte tekstili dhe artikuj tekstili, për përdorim industrial, 

të specifikuar në shënimin 7 të këtij Kapitulli. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 5911 (a) - disqe ose unaza lustrimi, të tjera nga ato prej shajaku Prodhim nga filli, mbetje pëlhurash  ose 

leckash të kreut 6310 

ex 5911 (b) - Të tjera Prodhim nga filli ose fibrat 

 

 

KAPITULLI 60 

Pëlhurat e thurura 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë 

vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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6001 Pëlhura me push, përfshi pëlhurat ‘me push të gjatë’ 

dhe pëlhurat peshqir, të thurura me shumë file apo me 

një file 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6001 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi  të ngjyrosura në 

të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore apo të përfundimit 

ex 6001 (b) - Të tjera Prodhim nga filli 

6002 Pëlhura të thurura me një file apo me shumë file të një 

gjerësie jo më tepër sesa 30 cm, që përmbajnë ndaj 

peshës 5 % apo më shumë fije elastomere apo penj 

gome të ndyshme nga ato të kreut 6001. 

   Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6002 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi të ngjyrosura  në 

të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore apo të përfundimit 

ex 6002 (b) - Të tjera Prodhim nga filli 

6003 Pëlhura të thurura me një file apo me shumë file të një 

gjerësie jo më tepër sesa 30 cm, të ndryshme nga ato 

të krerëve 6001 apo 6002. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6003 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi  të ngjyrosura në 

të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim dhe ngjyrim i pëhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore apo të përfundimit 

ex 6003 (b) - Të tjera Prodhim nga filli 

6004 Pëlhura të thurura me një file apo me shumë file të një 

gjerësie më tepër sesa 30 cm, që përmbajnë ndaj 

peshës 5 % apo më shumë fije elastomere apo penj 

gome të ndyshme  nga ato të kreut 6001. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6004 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi të ngjyrosura në 

të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore apo të përfundimit 

ex 6004 (b) - Të tjera Prodhim nga filli 
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6005 Pëlhura të thurura në bazë (përfshi ato të bëra nga 

makineritë e thurjes gallon), të ndryshme nga ato të 

krerëve 6001 deri 6004. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6005 (a) - të stampuara, të ngjyrosura (përfshi  të ngjyrosura në 

të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit 

ex 6005 (b) - Të tjera Prodhim nga filli 

6006 Pëlhura të tjera të thurura me një file apo me shumë 

file 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6006 (a) të stampuara, të ngjyrosura (përfshi të  ngjyrosura në 

të bardhë) 

Prodhim nga filli  

Ose 

Stampim apo ngjyrim i pëlhurave të pazbardhura 

ose të zbardhura, të shoqëruar nga operacione 

përgatitore ose të përfundimit 

ex 6006 (b) Të tjera Prodhim nga filli 

 

 

KAPITULLI 61 

Artikuj veshjeje ose pjesë shtesë për veshje, të thurura  

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë 

vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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6101 Pallto, xhaketa, mantele, xhaketa kundër erës (përfshirë xhaketa 

për ski), pelerina, xhupa dhe artikuj të ngjashëm për djem apo 

burra, të thurura, përveç atyre të kreut 6103. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6101 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6101 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6102 Pallto, xhaketa, mantele, xhaketa kundër erës (përfshirë xhaketa 

për ski), pelerina, xhupa dhe artikuj të ngjashëm për vajza apo 

gra, të thurura, përveç atyre të kreut 6104. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 
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ex 6102 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6102 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6103 Kostume, komplete, xhaketa, pantallona, kominoshe me 

gjoksore dhe tiranta, kilota dhe pantallona të shkurtra (përveç 

rrobave të banjës), për djem apo burra, të thurura. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6103 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura,  të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6103 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6104 Kostume, grup veshjesh, xhaketa, fustane, funde, fund 

pantallona, pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, 

kilota dhe pantallona të shkurtra (përveç rrobave të banjës), për 

vajza dhe gra. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6104 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6104 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6105 Këmisha burrash apo djemsh, të thurura. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6105 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6105 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6106 Bluza, këmisha dhe këmisha-bluzë për gra dhe vajza, të thurura. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6106 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura,  të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6106 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6107 Mbathje, të brendshme, bluza nate, pizhama, rroba dushi, 

rrobdishambër dhe artikuj të ngjashëm për burra apo djem, të 

thurura. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6107 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura,  të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6107 (b) - të tjera Prodhim nga filli 
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6108 Këmisha të brendshme, këmisha nate, mbathje të brendshme, 

veshje nate, pizhama, rrobdishambër, rroba dushi, rroba të lehta 

për të ndenjur në shtëpi dhe artikuj të ngjashëm për vajza apo 

gra, të thurura. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6108 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6108 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6109 T-shirts, fanella pa mëngë dhe kanatiere të tjera, të thurura. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6109 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6109 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6110 Fanella me mëngë të gjata, pulovra, triko, jeleqe dhe artikuj të 

ngjashëm, të thurura. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6110 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6110 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6111 Veshje bebesh dhe plotësues të veshjeve të bebeve, të thurura. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6111 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6111 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6112 Veshje të sipërme për sport, veshje për ski dhe not, të thurura. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6112 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6112 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6113 Veshje të konfeksionuara prej pëlhurave të thurura të kreut 

5903, 5906 apo 5907. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6113 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6113 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6114 Veshje të tjera, të thurura. Siç specifikohet për krerë të ndarë 
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ex 6114 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 
të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 
ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6114 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6115 Geta, çorape, çorape të shkurtra, çorape të gjata dhe lloje të tjera 

çorapesh, përfshi çorapet me shtrëngim të graduar (p.sh. 

çorapet për variçet) dhe veshje këmbësh pa shollë të thurura. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6115 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6115 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6116 Dorezat, dorezat me një gisht dhe dorezat pa gishta, të thurura. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6116 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6116 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6117 Plotësues të tjerë të konfeksionuar të veshjeve, të thurura; pjesë 

të veshjeve apo të plotësuesve të tyre të thurura. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6117 (a) - të përftuara nga qepja ose bashkimi i dy ose më shumë copave 

të pëlhurave të thurura, të cilat ose janë të prera sipas formës 

ose kanë përftuar direkt formën e dëshiruar 

Konfeksionim i plotë 

ex 6117 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

 

 

KAPITULLI 62 

Artikuj veshjeje ose pjesë shtesë për veshje, jo të thurura 

 
Rregulli i mbetur i Kapitullit: 
 
Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 
cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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6201 Pallto, xhaketa, pelerina, mantele, xhupa (përfshi xhaketat për 

ski), xhaketa kundër erës dhe artikuj të ngjashëm, për djem 

apo burra, përveçse atyre të kreut 6203. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6201 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6201 (b) - të papërfunduara ose jo të plota  Prodhim nga filli 
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6202 Pallto, xhaketa, pelerina, mantele, xhupa (përfshi xhaketat për 

ski), xhaketa kundër erës dhe artikuj të ngjashëm, për gra apo 

vajza, përveç atyre të kreut 6204. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6202 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6202 (b) - të papërfunduara ose jo të plota Prodhim nga filli 

6203 Kostume, komplete, xhaketa, xhaketa të lehta, pantallona, 

kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona të shkurtra 

deri në gju dhe pantallona më të shkurtra (përveç rrobave të 

banjës), për djem apo burra. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6203 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6203 (b) - të papërfunduara ose jo të plota Prodhim nga filli 

6204 Kostume, komplete, xhaketa, fustane, funde, fund pantallona, 

pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranda, pantallona të 

shkurtra deri në gju dhe pantallona më të shkurtra (përveç 

rrobave të banjës), për vajza apo gra. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6204 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6204 (b) - të papërfunduara ose jo të plota Prodhim nga filli 

6205 Këmisha burrash dhe djemsh. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6205 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6205 (b) - të papërfunduara ose jo të plota Prodhim nga filli 

6206 Bluza, këmisha dhe këmisha-bluzë për gra dhe vajza. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6206 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6206 (b) - të papërfunduara ose jo të plota  Prodhim nga filli 

6207 Kanatiere dhe fanella të tjera, mbathje të brendshme, bluza 

nate, pizhama, rroba dushi, rrobdishambër dhe artikuj të 

ngjashëm, për burra dhe djem. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6207 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6207 (b) - të papërfunduara ose jo të plota  Prodhim nga filli 

6208 Kanatiere dhe fanella të tjera, kombinezone, këmisha të 

brendshme, mbathje të brendshme, veshje nate, pizhama, 

rrobdishambër, rroba dushi, rroba të lehta për të ndenjur në 

shtëpi dhe artikuj te ngjashëm, për  vajza  dhe  gra. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6208 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6208 (b) - të papërfunduara ose jo të plota  Prodhim nga filli 

6209 Veshje bebesh dhe plotësues të veshjeve të bebeve. Siç specifikohet për krerë të ndarë 
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ex 6209 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6209 (b) - të papërfunduara ose jo të plota  Prodhim nga filli 

6210 Veshje të bëra prej pëlhurave të kreut 5602, 5603, 5903, 5906, 

ose 5907. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6210 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6210 (b) - të papërfunduara ose jo të plota Prodhim nga filli 

6211 Veshje garash, kostume skish dhe veshje për not; veshje të 

tjera. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6211 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6211 (b) - të papërfunduara ose  jo të plota Prodhim nga filli 

6212 Mbajtëse gjoksi, tiranda, korse, rripa, varëse, mbajtëse 

çorapesh dhe artikuj të ngjashëm dhe pjesët e tyre, nëse janë 

apo jo të thurura. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6212 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6212 (b) - të papërfunduara ose  jo të plota Prodhim nga filli 

6213 Shami dore. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6213 (a) - të qëndisura Prodhim nga filli  

Ose 

Prodhim nga pëlhura jo të qëndisura, vlera e 

të cilave nuk e kalon 40% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

ex 6213 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6214 Shalle për qafë, për kokë apo supe, shalle të qëndisura, perçe 

dhe artikuj të ngjashëm. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6214 (a) - të qëndisura Prodhim nga filli  

Ose 

Prodhim nga pëlhura jo të qëndisura, vlera 

e të cilave nuk e kalon 40% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

ex 6214 (b) - të tjera Prodhim nga filli 

6215 Jakat, kravatat dhe papionet. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6215 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6215 (b) - të papërfunduara ose  jo të plota Prodhim nga filli 

6216 Dorezat, dorezat me një gisht dhe dorezat pa gishta. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6216 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 
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ex 6216 (b) - të papërfunduara ose  jo të plota Prodhim nga filli 

6217 Plotësues të tjerë të veshjeve; pjesë të veshjeve apo 

plotësuesve të veshjeve, ndryshe nga ato të kreut 6212. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 6217 (a) - të përfunduara ose të plota Konfeksionim i plotë 

ex 6217 (b) - të papërfunduara ose  jo të plota Prodhim nga filli 

 

 

 

KAPITULLI 63 

Artikuj të tjerë prej tekstili; komplete, veshje të përdorura dhe artikuj tekstili të përdorura; lecka 

 
Rregulli i mbetur i Kapitullit: 
 
Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 
cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 

 

 

Kodi S.H. 
2012 

Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

6301 Batanijet. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

 -  prej shajaku ose pëlhurash jo të endura  

ex 6301 (a) - - jo të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Prodhim nga fibra 

ex 6301 (b) - - të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Mbushje, veshje, mbulim apo laminim i 

shajakut ose pëlhurave jo të endura, të 

pazbardhura 

 - të tjera:  

 - - të thurura   

ex 6301 (c) - - - të paqëndisura Konfeksionim i plotë 

ex 6301 (d) - - - të qëndishura Konfeksionim i plotë  

Ose 

Prodhim nga pëlhura jo të qëndisura, vlera 

e të cilave nuk e kalon 40% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

 - - jo të thurura   

ex 6301 (e) - - - të paqëndisura Prodhim nga filli 
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ex 6301 (f) - - - të qëndisura Prodhim nga filli  

Ose 

Prodhim nga pëlhura jo të qëndisura, vlera 

e të cilave nuk e kalon 40% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

6302 Shtresa krevati, shtresa tavoline, shtresa tualeti dhe shtresa 

kuzhine. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

 - prej shajaku ose pëlhurash jo të endura:  

ex 6302 (a) - - jo të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Prodhim nga fibrat 

ex 6302 (b) - - të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Mbushje, veshje, mbulim apo laminim i 

shajakut ose pëlhurave jo të endura, të 

pazbardhura 

 - të tjera:  

 - - të thurura   

ex 6302 (c) - - - të paqëndisura Konfeksionim i plotë 

ex 6302 (d) - - - të qëndisura Konfeksionim i plotë  

Ose 

Prodhim nga pëlhura të thurura, të 

paqëndisura, ku vlera e pëhurave të thurura 

të përdorura nuk kalon 40% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

 - - të thurura  

ex 6302 (e) - - -të paqëndisura  Prodhim nga filli 

ex 6302 (f) - - - të qëndisura Prodhim nga filli  

Ose 

Prodhim nga pëlhura të paqëndisura, ku 

vlera e pëlhurave të paqëndisura që janë 

përdorur nuk kalon 40% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

6303 Perde (përfshi perdet e dritareve) dhe grilat e brendshme; 

perde për krevate. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

 - prej shajaku ose pëlhurash jo të endura:  

ex 6303 (a) - - jo të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Prodhim nga fibrat 

  ex 6303 (b) - - të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Mbushje, veshje, mbulim apo laminim i 

shajakut ose pëlhurave jo të endura, të 

pazbardhura 
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 - të tjera:  

 - - të thurura   

ex 6303 (c) - - - të paqëndisura Konfeksionim i plotë 

ex 6303 (d) - - - të qëndisura Konfeksionim i plotë  

Ose 

Prodhim nga pëlhura të thurura, të 

paqëndisura, ku vlera e pëlhurave të 

thurura të përdorura nuk kalon 40% të 

çmimit të fabrikës/ex-works të produktit 

 - - jo të thurura:  

ex 6303 (e) - - - të paqëndisura Prodhim nga filli 

ex 6303 (f) - - - të qëndisura Prodhim nga filli  

Ose 

Prodhim nga pëlhura të paqëndisura, ku 

vlera e pëlhurave të paqëndisura nuk kalon 

40% të çmimit fabrikës/ex-works të 

produktit 

6304 Artikuj të tjerë mobilues, përjashto ato të kreut 9404 Siç specifikohet për krerë të ndarë 

 - prej shajaku ose pëlhurash jo të endura:  

ex 6304 (a) - - jo të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Prodhim nga fibra 

ex 6304 (b) - - të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Mbushje, veshje, mbulim apo laminim i 

shajakut ose pëlhurave jo të endura, të 

pazbardhura 

 - të tjera:  

 - - të thurura   

ex 6304 (c) - - - të paqëndisura Konfeksionim i plotë 

ex 6304 (d) - - - të qëndisura Konfeksionim i plotë  

Ose 

Prodhim nga pëlhura të thurura, të 

paqëndisura, ku vlera e pëlhurave të 

thurura të paqëndisura nuk e kalon 40% të 

çmimit të fabrikës/ex-works të produktit 

 - - jo të thurura:  

ex 6304 (e) - - - të paqëndisura Prodhim nga filli 
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ex 6304 (f) - - - të qëndisura Prodhim nga filli  

Ose 

Prodhim nga pëlhura të paqëndisura, ku 

vlera e pëlhurave të paqëndisura nuk e 

kalon 40% të çmimit të fabrikës/ex-works 

të produktit 

6305 Thasët dhe çantat, të një lloji të përdorur për paketimin e 

mallrave 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

 -   prej shajaku ose pëlhurash jo të endura:  

ex 6305 (a) - - jo të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Prodhim nga fibrat 

ex 6305 (b) - -të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Mbushje, veshje, mbulim apo laminim i 

shajakut ose pëlhurave jo të endura, të 

pazbardhura 

 - të tjera:  

 - - të thurura   

ex 6305 (c) - - - të paqëndisura Fabrikim i plotë 

ex 6305 (d) - - - të qëndisura Fabrikim i plotë  

Ose 

Prodhim nga pëlhura të thurura, të 

paqëndisura, ku vlera e pëlhurave të 

thurura të paqëndisura të përdorura nuk 

kalon 40% të çmimit të fabrikës/ex-works 

të produktit 

 - - jo të thurura   

ex 6305 (e) - - - të paqëndisura Prodhim nga filli 

ex 6305 (f) - - - të qëndisura Prodhim nga fije  

Ose 

Prodhim nga pëlhura të paqëndisura, ku 

vlera e pëlhurave të paqëndisura të 

përdorura nuk e kalon 40% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

6306 Pëlhura rezistente ndaj ujit trajtuar me katran, tenda 

mbrojtëse ndaj shiut dhe tenda dielli; tenda; velat për anijet 

apo për varkat. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

 - Pëlhura rezistente ndaj ujit trajtuar me katran, tenda dhe 

artikuj kampingu prej shajaku ose pëlhurash jo të endura. 

 

ex 6306 (a) - - jo të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Prodhim nga fibrat 
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ex 6306 (b) - - të mbushura, të veshura, të mbuluara apo të laminuara Mbushje, veshje, mbulim apo laminim i 

shajakut ose pëlhurave jo të endura, të 

pazbardhura 

 - pëlhura të tjera rezistente ndaj ujit trajtuar me katran, tenda 

dhe artikuj kampingu. 

 

 - - të thurura  

ex 6306 (c) - - - të paqëndisura Fabrikim i plotë 

ex 6306 (d) - - - të qëndisura Fabrikim i plotë  

Ose 

Prodhim nga pëlhura të thurura , të 

paqëndisura, ku vlera e pëlhurave të 

thurura të paqëndisura të përdorura nuk e 

kalon 40% të çmimit të fabrikës/ex-works 

të produktit 

 - - jo të thurura:  

ex 6306 (e) - - - të paqëndisura Prodhim nga filli 

ex6306 (f) - - - të qëndisura Prodhim nga filli  

Ose 

Prodhim nga pëlhura të paqëndisura, ku 

vlera e pëlhurave të paqëndisura të 

përdorura nuk e kalon 40% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

ex 6306 (g) tenda dielli; tenda, vela për anije, apo varkat me vela, apo 

mjete të tjera tokësore me vela; 

CTH 

6307 Artikuj të tjerë të ndërtuar, përfshirë modelet e veshjeve. Siç specifikohet për nënkrerë 

6307 10 - Copa për pastrim dyshemeje, pastrim pjatash, marrës 

pluhurash dhe pëlhura të ngjashme për pastrim 

Prodhim nga filli 

6307 20 - Xhaketa apo breza të shpëtimit. Prodhim ku vlera e materialeve të 

përdorura nuk kalon 40% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

6307 90 - Të tjera Prodhim ku vlera e materialeve të 

përdorura nuk kalon 40% të çmimit të 

fabrikës/ex-works të produktit 

6308 Komplete të përbëra nga pëlhurë e endur dhe fije, edhe nëse 

janë apo jo me pjesë plotësuese, për të bërë rrugica, tapiceri, 

mbulesa zbukurimi tavoline apo në peceta tavoline të 

qëndisura, apo artikuj të ngjashëm tekstili, të vendosur në 

paketa për shitjen me pakicë. 

Përfshirje në një komplet ku vlera totale e të 

gjithë artikujve jo-origjinues të përfshirë  

nuk kalon 25% të çmimit të fabrikës/ex-

works të kompletit 

6309 Veshje të përdorura dhe artikuj të tjerë të përdorur. Mbledhje dhe paketim për dërgim 
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6310 Lecka, spango, korda, litarë dhe kabllo të reja ose të përdorura 

dhe artikuj të dalë jashtë përdorimit prej spangoje, korde, litari 

apo kablloje, prej materiali tekstili. 

CTH 

 

 

 

SEKSIONI XII 

VESHJET E KËMBËVE, VESHJET E KOKËS, ÇADRAT, ÇADRAT E DIELLIT, BASTUNËT, BASTUNËT MBËSHTETËS, KAMZHIKËT, 
ARTIKUJT PËR GJUETI DHE PJESËT PREJ TYRE; PUPLAT E PËRGATITURA DHE ARTIKUJT E BËRË ME TO; LULET 

ARTIFICIALE; ARTIKUJ TË FLOKËVE TË NJERËZVE. 

KAPITULLI 64 

Veshje këmbësh, galloshe dhe të ngjashme; pjesë të artikujve të tillë 

Rregulli i mbetur i Kapitullit 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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6401 Veshje për këmbë të qëndrueshme ndaj ujit me suprina dhe 

sholla të jashtme prej gome apo prej plastike, suprinat e të cilave 

nuk janë as të fiksuara me shuallin as të bashkuara nëpërmjet 

ngjitjes, perçinimit, gozhdimit, vidhosjes, ngjeshjes apo prej 

proçeseve të ngjashme. 

CTH me përjashtim të bashkimit të 

suprinave të fiksuara në pjesën e 

brendëshme të shollës ose të 

komponentëve të tjerë të saj të kreut 6406 

6402 Veshje të tjera për këmbë me suprinën dhe shuallin e jashtëm 

prej gome apo plastike. 

CTH me përjashtim të bashkimit të 

suprinave të fiksuara në pjesën e 

brendëshme të shollës ose të 

komponentëve të tjerë të saj të kreut 6406 

6403 Veshje për këmbë me shuallin e jashtëm prej gome, plastike, 

lëkure apo lëkurë të ripunuar dhe suprinën prej lëkure. 

CTH me përjashtim të bashkimit të 

suprinave të fiksuara në pjesën e 

brendëshme të shollës ose të 

komponentëve të tjerë të saj të kreut 6406 

6404 Veshjet e këmbëve me shuallin e jashtëm prej gome, plastike, 

lëkure apo lëkure të ripunuar dhe suprinën prej materiali 

tekstili. 

CTH me përjashtim të bashkimit të 

suprinave të fiksuara në pjesën e 

brendëshme të shollës ose të 

komponentëve të tjerë të saj të kreut 6406 

6405 Veshje të tjera këmbësh. CTH me përjashtim të bashkimit të 

suprinave të fiksuara në pjesën e 

brendëshme të shollës ose të 

komponentëve të tjerë të saj të kreut 6406 

 

 

S E K S I O N I  XIII 



ARTIKUJT PREJ GURI, ALLÇIE, ÇIMENTOJE, ASBESTI, MIKE APO MATERIALE TE NGJASHME; PRODUKTET QERAMIKE; QELQI DHE 

PRODHIMET PREJ QELQI 

KAPITULLI 69 

Produkte qeramike 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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ex 6911 deri 

ex 6913 

Artikuj qeramike për tavolinë, kuzhinë, artikuj të tjerë 

shtëpiakë dhe tualeti; statuja dhe artikuj të tjerë zbukurues 

prej qeramike dhe artikuj tualeti, të dekoruar. 

CTH 

 

 

S E K S IO  N I XIV 

PERLAT NATYRALE APO TË KULTIVUARA, GURËT E ÇMUAR APO GJYSËM TË ÇMUAR, METALET E ÇMUARA, METALE TË VESHUR ME 

METAL TË ÇMUAR DHE ARTIKUJT PREJ TYRE; IMITACIONET E BIZHUTERIVE; MONEDHAT 

KAPITULLI 71 

Perlat natyrale ose të kultivuara, gurët e çmuar ose gjysëm të çmuar, metale të çmuar, metale të veshur me metal të 

çmuar dhe artikuj prej tyre; imitacione bizhuterish; monedhat 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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ex 7117 Bizhuteri me imitacion qeramike, të dekoruara CTH 

 

 

SEKSIONI XV 

METALET BAZË DHE ARTIKUJT ME METALE BAZË 

KAPITULLI 72 

Hekuri dhe çeliku 

Përkufizim 

Për qëllim të këtij Kapitulli, shprehjet ‘petëzuar në të ftohtë’ dhe ‘formuar në të ftohtë’ do të thotë reduktim në të ftohtë që ndryshon 
strukturën kristaline të pjesës. Shprehjet nuk përfshijnë proçeset e petëzimit shumë të lehtë në të ftohtë dhe formimit në të ftohtë (skin 
pass ose pinch pass) të cilat veprojnë vetëm në sipërfaqen e materialit dhe nuk çojnë në ndryshim të strukturës kristaline. 

Shënim i Kapitullit 

Për qëllim të këtij Kapitulli, një ndryshim në klasifikim që rezulton vetëm nga prerja nuk do të konsiderohet dhënës i origjinës. 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve 
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7201 Gizë e derdhur dhe gizë pasqyrë në kallëpe, blloqe apo 

forma të tjera primare. 

CTH 

7202 Ferro-lidhjet CTH 

7203 Produktet ferrike të fituara direkt nga copëzimi i mineralit 

të hekurit dhe produkteve të tjera poroze me përmbajtje 

hekuri, në copa, sfera apo forma të ngjashme; hekur që ka 

minimumin e pastërtisë ndaj peshës prej 99,94 %, në copa, 

sfera apo forma 

CTH 

7204 Mbetje dhe skrape ferrike; lingota mbetjesh të 

rishkrirëshme prej hekuri dhe çeliku. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7204 (a) - Mbetje  dhe  skrape  ferrike; Origjina e mallrave të këtij kreu të ndarë do të 

jetë vendi nga ku ata vijnë si pasojë e 

operacioneve të prodhimit ose përpunimit ose 

nga konsumi 

ex 7204 (b) - Lingota mbetjesh të rishkrirëshme prej hekuri dhe çeliku Origjina e mallrave të këtij kreu të ndarë do të 

jetë vendi nga ku janë marrë mbetjet dhe skrapi 

nga operacionet e punimit apo përpurnimit ose 

nga konsumi 

7205 Granula dhe pluhura, prej gizës së derdhur, gizës pasqyrë, 

hekurit apo çelikut. 

Siç specifikohet për nënkrerë të ndarë 

7205 10 - Granula CTH 

 - Pluhura  

7205 21 - - Të aliazhit të çelikut  Siç specifikohet për nënkrerë të ndarë 

ex 7205 21 

(a) 

- - - Përzierje pluhurash të aliazhit të çelikut  CTSH ose CTSHS siguruar me riderdhje ose me 

atomizim të formës së aliazhit 

ex 7205 21 

(b) 

- - - Pluhura të papërziera të aliazhit të çelikut  CTSH 

7205 29 - - Të tjera Siç specifikohet për nënkrerë të ndarë 

ex 7205 29 

(a) 

- - - Pluhura të tjera të përziera CTSH ose CTSHS siguruar me riderdhje ose me 

atomizim të formës së aliazhit 

ex 7205 29 

(b) 

- - - Pluhura të tjera të papërziera CTSH 

7206 Gizë dhe çelik i palidhur në lingota apo në forma të tjera 

primare (përjashto hekurin e kreut 7203). 

CTH 

7207 Gjysëm produkte prej gize dhe çeliku të palidhur CTH, përveç kreut 7206 

7208 Produkte të petëzuara prej hekuri apo çeliku të palidhur, në 

një gjerësi të barabartë apo më shumë se 600 mm, të 

petëzuara në të nxehtë, të pa pllakëzuara apo veshur. 

CTH 
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7209 Produkte të petëzuara prej hekuri apo çeliku të palidhur, në 

një gjerësi të barabartë apo më shumë se 600 mm, të 

petëzuara në të ftohtë, jo i mbuluar, pllakëzuar,  apo veshur. 

CTH 

7210 Produkte të petëzuara prej hekuri apo çeliku të palidhur, në 

një gjerësi të barabartë apo më shumë se 600 mm, i 

mbuluar, pllakëzuar, apo veshur. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7210 (a) - Të pllakëzuara CTHS 

ex 7210 (b) - Të veshura ose mbuluara me kallaj, dhe të stampuara apo 

lyera 

CTH 

ex 7210 (c) - Të veshura ose mbuluara me zink, dhe të valëzuara CTH 

ex 7210 (d) - Të tjera CTH 

7211 Produkte të petëzuara prej gize dhe çeliku jo të lidhur, të një 

gjerësie më pak se 600 mm, jo e mbuluar, pllakëzuar apo e 

veshur. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7211 (a) - Të petëzuara në të nxehtë CTH, përveç kreut 7208 

ex7211 (b) - Të petëzuara në të ftohtë CTHS, përveç kreut 7209 

7212 Produkte të petëzuara në mënyrë të sheshtë prej hekuri dhe 

çeliku jo të lidhur të një gjerësie prej më pak se 600 mm, të 

mbuluara, të pllakëzuara apo të veshura 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7212 (a) - T ë pllakëzuara CTHS, përveç kreut 7210 

ex 7212 (b) - Të tjera CTH, përveç kreut 7210 

7213 Shufra dhe shkopinj, të petëzuara në të nxehtë, në spirale të 

çrregullta, prej hekuri dhe çeliku jo te lidhur. 

CTH, përveç kreut 7214 

7214 Shufra dhe shkopinj të tjerë prej gize dhe çeliku jo të lidhur, 

jo më tej të punuara sesa të farkëtuara, të petëzuara në të 

nxehtë, të tërhequra në të nxehtë apo të stampuara në të 

nxehtë, por përfshi ato të përdredhura pasi janë petëzuar. 

CTH, përveç kreut 7213 

7215 Shufra dhe shkopinj të tjerë prej gize dhe çeliku jo të lidhur. CTH 

7216 Kënde, forma dhe profile prej gize apo çeliku jo të lidhur. Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7216 (a) - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë CTH, përveç krerëve 7208, 7209, 7210, 7211 

ose 7212, dhe përveç krerëve 7213, 7214 ose 

7215 kur ky  ndryshim rezulton nga prerja ose 

përkulja . 

ex 7216 (b) - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të ftohtë CTH, përveç krerëve 7209 ose kreut të ndarë ex 

7211(b), dhe përveç kreut 7215 kur ky 

ndryshim rezulton nga prerja ose përkulja. 

ex 7216 (c) - Të pllakëzuara CTHS 
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ex 7216 (d) - të tjera CTH, përveç krerëve 7208 deri tek 7215 

7217 Tela prej gize dhe çeliku jo të lidhur. CTH, përveç krerëve 7213 deri 7215; ose 

ndryshimit nga krerët 7213 deri 7215, ku 

sigurohet se materiali është formuar në të 

ftohtë. 

7218 Çelik i pandryshkshëm në lingota apo në forma të tjera 

primare; gjysëm produktet prej çeliku të pandryshkshëm. 

CTH 

7219 Produkte petëzimi prej çeliku të pandryshkshëm, të një 

gjerësie prej 600 mm apo më shumë 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7219 (a) -  Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë CTH 

ex 7219 (b) - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të ftohtë CTHS 

ex 7219 (c) - Të pllakëzuara CTHS 

ex 7219 (d) - Të tjera CTHS 

7220 Produkte petëzimi prej çeliku të pandryshkshëm, të një 

gjerësie prej më pak se 600 mm 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7220 (a) - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë CTH, përveç 7219 

ex 7220 (b) - Jo më tej tëpunuara sesa të petëzuara në të ftohtë CTHS 

ex 7220 (c) - Të pllakëzuara  CTHS 

ex 7220 (d) - Të tjera CTHS 

7221 Shufra dhe shkopinj, të petëzuara në të nxehtë, në spirale të 

përdredhura në formë të çrregullt, prej çeliku të 

pandryshkshëm. 

CTH, përveç kreut 7222 

7222 Shufra dhe shkopinj të tjerë prej çeliku të pandryshkshëm; 

kënde, forma dhe profile prej çeliku të pandryshkshëm. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7222 (a) - Shufra dhe shkopinj, jo më tej të punuara sesa të petëzuara 

në të nxehtë 

CTH, përveç kreut 7221 

ex 7222 (b) - Kënde, forma dhe profile, jo më tej të punuara sesa të 

petëzuara në të nxehtë  

CTH, përveç kreut 7219 ose 7220 dhe përveç 

kreut 7221 ose kreut të ndarë ex 7222 (a) kur 

ky ndryshim rezulton nga prerja apo përkulja. 

ex 7222 (c) - Shufra, shkopinj, kënde, forma dhe profile, jo më tej të 

punuara sesa të petëzuara në të ftohtë 

CTH, përveç kreut të ndarë ex 7219  (b) ose ex 

7220 (b); ose CTHS nga kreu i ndarë ex 7222 (a) 

ex 7222 (d) - Shufra dhe shkopinj, kënde dhe profile, të veshura CTHS 

ex 7222 (e) - Shufra dhe shkopinj të tjerë CTH, përveç kreut 7221 

ex 7222 (f) - Kënde, forma dhe profile të tjera CTHS 
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7223 Tela prej çeliku të pandryshkshëm. CTH, përveç 7221 deri në 7222; ose ndryshimit 

nga krerët 7221 deri 7222, duke siguruar që 

materiali është formuar në të ftohtë. 

7224 Çelik tjetër i lidhur në lingota apo në forma të tjera primare; 

gjysëm produkte nga çelik tjetër i lidhur 

CTH 

7225 Produkte petëzimi të sheshtë prej çeliku tjetër të lidhur, të 

një gjerësie prej 600 mm apo më shumë. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7225 (a) - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë CTH 

ex 7225 (b) -  Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të ftohtë CTHS 

ex 7225 (c) - Të pllakëzuara CTHS 

ex 7225 (d) - Të tjera CTH 

7226 Produkte petëzimi të sheshtë prej çeliqeve të tjera të 

lidhura, të një gjerësie prej më pak se 600 mm. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7226 (a) - Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të nxehtë CTH, përveç kreut 7225 

ex 7226 (b) -  Jo më tej të punuara sesa të petëzuara në të ftohtë CTHS, përveç nga produktet e petëzuara në të 

ftohtë të kreut 7225 

ex 7226 (c) - Të pllakëzuara CTHS 

ex 7226 (d) - Të tjera CTHS, përveç të nëjtit nënkre 

7227 Shufra dhe shkopinj, të petëzuara në të nxehtë, në spirale në 

forma te çrregullta, prej çeliqeve të tjera të lidhur. 

CTH, përveç kreut 7228 

7228 Shufra dhe shkopinj të tjerë prej çeliku tjetër të lidhur; 

kënde, forma dhe profile, prej çeliku tjetër të lidhur; shufra 

dhe shkopinj të zgavëruara për shpime, prej çeliku të lidhur 

apo jo të lidhur. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 7228 (a) - Shufra dhe shkopinj, jo më tej të punuara sesa të petëzuara 

në të nxehtë 

CTH, përveç kreut 7227 

ex 7228 (b) - Kënde, forma dhe profile, jo më tej të punuara sesa të 

petëzuara në të nxehtë  

CTH, përveç kreut 7225 ose 7226, dhe përveç 

kreut 7227 ose kreut të ndarë ex 7228 (a) kur 

ky ndryshim rezulton nga prerja ose nga 

përkulja. 

ex 7228 (c) - Shufra, shkopinj, kënde, forma dhe profile, jo më tej të 

punuara sesa të petëzuara në të ftohtë 

CTH, përveç kreut të ndarë ex 7225  (b) ose ex 

7226 (b) ose CTHS nga kreu i ndarë ex 7228 (a) 

ex 7228 (d) - Shufra, shkopinj, kënde, forma dhe profile, të veshura CTHS 

ex 7228 (e) - Shufra dhe shkopinj të tjerë CTHS 

ex 7228 (f) - Kënde, forma dhe profile të tjera CTHS 

7229 Tela të çelikut të lidhur. CTH, përveç krerëve 7227 deri 7228; ose 

ndryshimi nga krerët 7227 deri 7228, duke 

sigurohet se materiali është formuar në të 

ftohtë. 



 

 

KAPITULLI 73 

Artikuj prej hekuri ose çeliku 

Shënim i Kapitullit 

Për kreun 7318, ngjitja e mirëfilltë e pjesëve përbërëse pa i shtypur për t'i dhënë formë, operacionet e trajtimit në të nxehtë dhe trajtimit 

sipërfaqësor nuk do të konsiderohen si dhënës i origjinës. 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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7301 Pllaka mbërthimi prej gize dhe çeliku, nëse janë apo jo të zgavëruara, të brimuara 

apo bërë nga elemente të bashkuara; kënde, forma dhe seksione të salduara, prej 

gize dhe çeliku 

CTH 

7302 Materialet e ndërtimit për hekurudhat dhe tramvajet prej gize dhe çeliku, shinat, 

shinat drejtuese dhe kremalieret, shinat ndarëse, kryq i kryqëzimit qorr, shufrat 

për pikëzim dhe pjesë të tjera për kryqëzim, traversat, lidhjet buzë më buzë të 

shinave, nënshtroje shinash, pykat e këtyre nënshtrojeve, pllakat mbështetëse, 

pllakat shtrënguese të shinave, pllakë bazamenti, lidhësat dhe materialet e tjera të 

specializuara për bashkimin dhe fiksimin e shinave. 

CTH 

7303 Tuba, tubacione dhe profile të tjera të zgavruara, prej gize CTH 

7304 Tuba, tubacione dhe profile të zgavëruara, pa tegel, prej hekuri (përveçse prej gize) 

apo prej çeliku. 

Siç specifikohet për krerë 

të ndarë 

 - Tuba tubacionesh të linjëzuara të një lloji të përdorura për linja gazi apo nafte:  

7304 11 - - Prej çeliku të pandryshkshëm CTH 

7304 19 - - Të tjera CTH 

 - Tuba forcues, tuba dhe tubacione shpimi, të një lloji të përdorur për shpim nafte 

dhe gazi: 

 

7304 22 - - Tuba shpimi prej çeliku të pandryshkshëm CTH 

7304 23 - - Tuba të tjerë shpimi CTH 

7304 24 - - Të tjera, prej çeliku të pandryshkshëm CTH 

7304 29 - - Të tjera CTH 

 - Të tjera, të një seksioni kryq rrethor, prej hekuri apo çeliku jo të lidhur:  

7304 31 - - Të tërhequr në të ftohtë apo të petëzuar në të ftohtë CTH; ose ndryshim nga 

profilet boshe të nënkreut 

7304 39 

7304 39 - - Të tjera CTH 
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 - Të tjera, të një seksioni kryq rrethor, prej çeliku të pandryshkshëm  

7304 41 - - Të tërhequr në të ftohtë apo të petëzuar në të ftohtë CTH, ose ndryshim nga 

profilet boshe të nënkreut 

7304 49 

7304 49 - - Të tjera CTH 

 - Të tjera, të një seksioni kryq rrethor, prej çeliku tjetër jo të lidhur:  

7304 51 - - Të tërhequr në të ftohtë apo të petëzuar në të ftohtë CTH, ose ndryshim nga 

profilet boshe të nënkreut 

7304 59 

7304 59 - - Të tjera CTH 

7304 90 - Të tjera CTH 

7305 Tuba dhe tubacione të tjera (psh, të salduara, të perçinuara apo ngjitura në mënyrë 

të ngjashme), që kanë një seksion kryq rrethor, diametri i jashtëm i të cilave i kalon 

406.4 mm, prej hekuri apo çeliku. 

CTH 

7306 Tuba, tubacione dhe profile të tjera (psh, me tegele saldimi të hapura apo të 

salduara, perçinuara apo të mbyllur në mënyra të ngjashme), prej gize dhe çeliku. 

CTH 

7307 Përshtatësit e tubave dhe të tubacioneve (psh, mëngët, kthesat, bashkimet), prej 

gize dhe çeliku. 

CTH 

7308 Konstruksionet (përjashto parafabrikatet e kreut 9406) dhe pjesët e 

konstruksioneve (psh, urat dhe seksionet e urave, portat shluzë, kullat, shtyllat për 

grila, çatitë, skeletet e çative, dyert dhe dritaret dhe skeletet e tyre dhe pragjet për 

dyer, qepenat, parmakët, shtyllat dhe kolonat) prej gize apo çeliku; pllaka, shufra, 

kënde, forma, seksione, tuba dhe të ngjashme të tyre, të përgatitura për përdorim 

në konstruksionet, prej gize apo çeliku. 

Siç specifikohet për krerë 

të ndarë 

ex 7308 (a) - Strukturat CTHS 

ex 7308 (b) - Pjesë strukturash CTH 

ex 7308 (c) - Të tjera CTH, përveç krerëve 7208 

deri në 7216, 7301, 7304 

deri në 7306 

7309 Rezervuarët, depozitat, kazanët dhe kontenierët e ngjashëm për çdo lloj materiali 

(përveçse për gazin e kompresuar apo të lëngëzuar), prej hekuri dhe çeliku, të një 

kapaciteti më tepër sesa 300 l, nëse janë apo jo të linjëzuara apo të izoluara në të 

nxehtë, por jo të përshtatura me pajisje mekanike apo termike. 

CTH 

7310 Depozitat, fuçitë, bidonat, kutitë dhe kontenierët e ngjashëm, për çdo lloj materiali 

(përveçse për gaz të kompresuar apo të lëngëzuar), prej hekuri dhe çeliku, të një 

kapaciteti jo me tepër se 300 l, nëse janë apo jo të linjëzuara apo të izoluar në të 

nxehtë, por jo të përshtatura me pajisje mekanike apo termike. 

CTH 

7311 Kontenierë për gaz të kompresuar apo të lëngëzuar, prej gize dhe çeliku. CTH 

7312 Tela, litarë, kabllo, banda të gërshetuara, gremçe dhe të ngjashmet e tyre, të 

përdredhura, prej gize dhe çeliku, jo të izoluara elektrikisht. 

CTH 
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7313 Tela të dhëmbëzuar prej gize apo çeliku; unaza të përdredhura apo tela të vetëm 

të sheshtë, të dhëmbëzuar apo jo, dhe telat e dubluara lehtësisht të përdredhura, 

të një lloji të përdorur për gardhe, prej hekuri apo çeliku. 

CTH 

7314 Veshje (përfshi shiritat pa fund), grila, rrjeta dhe gardhe, prej telave të gizës apo 

çelikut; metal i zgjerueshëm prej gize apo çeliku. 

CTH 

7315 Zinxhirat dhe pjesët e tyre, prej gize apo çeliku. CTH 

7316 Spiranca për anije dhe spiranca për barka dhe pjesët e tyre, prej gize apo çeliku. CTH 

7317 Gozhdë, pineska, maja vizatuese, gozhdë të vijëzuara, kunjë me vesh (përveç atyre 

të kreut 8305) dhe artikuj të ngjashëm, prej gize apo çeliku, nëse janë apo jo me 

koka prej materialeve të tjera, por përjashto artikuj të tillë me koka prej bakri. 

CTH 

7318 Vidat, bullonat, dado, vida të mëdha për dërrasa, gremça vide, perçina, gozhda të 

gjata në formë pyke, pyka, rondele (përfshirë rondelet me sustë) dhe artikuj të 

ngjashëm, prej gize dhe çeliku. 

CTH 

7319 Gjilpëra për qepje, gjilpërat për thurje, shtiza, grepa për thurje, mjete të tjera për 

bërjen e qëndismave dhe artikuj të ngjashëm, për përdorim me dorë, prej gize apo 

çeliku; thumba prej gize apo çeliku, të papërfshira dhe të paspecifikuara diku 

tjetër. 

CTH 

7320 Susta dhe fleta për susta, prej gize apo çeliku. CTH 

7321 Stufat, soba për gatim, skarë për qymyrin në vatër, (përfshi ato me ngrohës uji për 

ngrohje qëndrore), hell, mangall, pipth gazi, pllakat ngrohëse dhe pajisje të 

ngjashme jo elektroshtëpiake, dhe pjesët prej tyre, prej gize apo çeliku. 

CTH 

7322 Radiatorët për ngrohje qëndrore, jo me ngrohje elektrike, dhe pjesët prej tyre, prej 

hekuri apo çeliku; ngrohësit e ajrit dhe shpërndarësit e ajrit të ngrohtë (përfshi 

distributorët të cilët mund të shpërndajnë edhe ajër të freskët edhe ajër të 

kondicionuar), jo të ngrohura elektrikisht, të trupëzuara me ventilator apo 

fryrësin, pjesët prej tyre, prej hekuri apo çeliku. 

CTH 

7323 Pajisje tavoline, kuzhine dhe artikuj të tjerë shtëpiakë dhe pjesët e tyre, prej hekuri 

apo çeliku; lesh gize apo çeliku; pastruese tenxheresh dhe mbushje për pastrim 

apo lustrim, dorezat dhe artikuj të ngjashëm të përdorur për këtë qëllim, prej 

hekuri apo çeliku. 

CTH 

7324 Pajisje sanitare dhe pjesët e tyre, prej gize apo çeliku. CTH 

7325 Artikuj të tjerë të derdhur prej gize apo çeliku. CTH 

7326 Artikuj të tjerë prej gize apo çeliku. CTH 

 

 

KAPITULLI 82 

Veglat e punës, pajisjet e punës, takëmet e ngrënies, lugët dhe pirunët, prej metali bazë; pjesët e tyre prej metali 

bazë 

Rregulli parësor: Produkte dhe pjesë të prodhuara duke u nisur nga format bazë të metalit 

(a) Vendi i origjinës së një malli ose pjese të prodhuar nga një formë bazë metali, e cila nëpërmjet zbatimit të Rregullit të 
Përgjithshëm Interpretues të Sistemit të Harmonizuar 2(a) klasifikohet në të njëjtin kre, nënkre ose nënndarje ashtu si 
malli apo pjesa e përfunduar, do të jetë vendi në të cilin pjesa e prerjes, sipërfaqja e punuar dhe pjesa e punuar 



është konfiguruar në formën dhe dimensionet përfundimtare, me kusht që në gjendjen e saj të importuar, forma 
bazë e metalit nga e cila është prodhuar: 

 

(i) nuk ishte në gjendje të funksiononte, dhe 

 

(ii) nuk ishte e transformuar më shumë se procesi fillestar i stampimit ose çdo përpunimi të kërkuar për të hequr 

materialin nga format e farkëtuara apo format për derdhje; 
 

(b) Nëse kriteret në paragrafin (a) nuk përmbushen, vendi i origjinës është vendi i origjinës së formës bazë të metalit në 
këtë Kapitull. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të cilin 
origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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8201 Veglat e punës së dorës, të mëposhtmet: lopata, bel, shat, kazma, 

rrashqel, sfurqet dhe krehëra; akset, grep me sqepa dhe vegla të 

ngjashme prerëse; gërshërë krasitëse të çdo lloji; kosa, drapër, thika 

bari, gërshërë për krasitje gardhi, pyka druri dhe vegla të tjera të një 

lloji të përdorur në agrikulturë, kopshtari apo pylltari. 

CTH 

8202 Sharra dore; tehet për sharrat të të gjitha llojeve (përfshi tehet për 

frezë diskore, për sharra për gdhendje apo për sharra pa dhëmbëza). 

Siç specifikohet për nënkrerë 

8202 10 - Sharra dore. CTH 

8202 20 - Tehe për sharra shirit CTSH 

 - Tehe për sharra disk (përfshi tehet për frezë diskore apo për sharra 

për gdhendje) 

 

8202 31 - - Me pjesën e punës prej çeliku CTSH 

8202 39 - - Të tjera, përfshi pjesët Siç specifikohet për nënkrerë të ndarë 

ex 8202 39 

(a) 

- - Dhëmbë sharrash dhe segmente dhëmbësh për sharrat disk CTH 

ex 8202 39 

(b) 

- - Të tjera CTSHS 

8202 40 - Tehe për sharra zinxhir Siç specifikohet për nënkrerë të ndarë 

ex 8202 40 

(a) 

- - Dhëmbë sharrash dhe segmente dhëmbësh për sharrat zinxhir CTH 

ex 8202 40 

(b) 

- - Të tjera CTSHS 

 - Tehe sharrash të tjera:  

8202 91 - - Tehe për sharra të drejta, për punime në metale CTSH 

8202 99 - - Të tjera CTSH 
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8203 Limat, dara (përfshi darat prerëse), pinca, pinceta, gërshërë për 

prerjen e metaleve, prerës tubash, prerës bullonash, shpuesit apo 

biruesit dhe vegla të ngjashme dore. 

CTSH 

8204 Çelës dado dhe çelësa anglez të veprueshëm me dorë (përfshi çelësat 

për dredhjematës por nuk përfshin metravidat); çelës ballor i 

ndërrueshëm, me ose pa doreza. 

CTSH 

8205 Vegla dore (përfshi diamantet për prerjen e qelqit), të papërfshira dhe 

të paspecifikuara diku tjetër; llampë me fryrje; morsa, fasheta dhe 

artikuj të ngjashëm shtrëngues, përveçse plotësuesit dhe pjesët e 

veglave makinë kudhëzat; furrat portative; rrotat grirëse të operuara 

me dorë apo me pedale me gjithë skeletin e tyre. 

CTH 

8206 Veglat e dy apo më shumë krerëve 8202 deri 8205, vendosur në një 

grup për shitjen me pakicë. 

CTH 

8207 Vegla të ndërrueshme për veglat e dorës, nëse janë apo jo të 

operueshme me fuqi, apo për vegla makine (psh, për shtypje, 

stampim, prerje, filetim, birim, shpim, shpim me presion, bluarje, 

thërmim apo shtërngim vidash), përfshi matricat për nxjerrjen apo 

tërheqjen e metaleve dhe veglat për birime në shkëmb apo shpime në 

tokë. 

Siç specifikohet për nënkrerë 

 - Veglat për birime në shkëmb apo në tokë:  

8207 13 - - Me pjesën e punës prej metaloqeramikave CTSH 

8207 19 - - Të tjera, përfshi pjesët Siç specifikohet për nënkrerë të ndarë 

ex 8207 19 

(a) 

- - Pjesët CTH 

ex 8207 19 

(b) 

- - Të tjera CTSHS 

8207 20 - Matricat për nxjerrjen e derdhjeve metalike apo për stampime në të 

nxehtë të metaleve 

CTSH 

8207 30 - Vegla për shtypje, stampim apo birim CTSH 

8207 40 - Vegla për filetim me mashkull apo për filetim të zakonshëm CTSH 

8207 50 - Vegla për birim, përveçse për birime në shkëmb CTSH 

8207 60 - Vegla për shpime të zakonshme apo për shpime me presion CTSH 

8207 70 - Vegla per bluarje CTSH 

8207 80 - Vegla për thërmim CTSH 

8207 90 - Vegla të tjera të ndërrueshme CTSH 

 

 

S E K S IO  N I XVI 

MAKINERITË DHE PAJISJET MEKANIKE; PAJISJE ELEKTRIKE; PJESËT E TYRE; REGJISTRUESIT DHE RIPRODHUESIT E TINGULLIT, 

REGJISTRUESIT DHE RIPRODHUESIT E IMAZHIT TELEVIZIV DHE ZËRIT, PJESËT DHE PLOTËSUESIT E KËTYRE ARTIKUJVE 

KAPITULLI 84 



Reaktorët nuklearë, bolierët, makineri dhe pajisje mekanike; pjesët e tyre 

Rregulli parësor: Pjesë dhe aksesorë të prodhuara nga format bazë të metalit: 

1. Vendi i origjinës për mallrat që janë prodhuar nga format bazë të metalit, të cilat nga zbatimi i Rregullit të Përgjithshëm 
Interpretues të Sistemit të Harmonizuar 2(a) klasifikohen në të njëjtin kre, nënkre apo nëndarje si mallrat e 
kompletuara apo të përfunduara, do të jetë vendi në të cilin forma bazë e metalit është përfunduar, me kusht që punimet 
e dorës së fundit, përfshijnë dhënien e formës përfundimtare pas heqjes së materialit (ndryshe nga lëmimi apo lustrimi 
ose të dyja) ose nga proçeset formuese të tilla si përkulja, goditja me çekiç, presimi apo stampimi. 

 

2. Paragrafi 1 më sipër zbatohet tek mallrat e klasifikueshme në dispozitat për pjesët ose pjesët dhe aksesorët, duke përfshirë 

mallrat e përmendura specifikisht nën dispozita të tilla. 

 

Përkufizimi i ‘Montimi i produkteve gjysëm-përçuese’ për qëllim të kreut 8473 

‘Montim i produkteve gjysëm-përçuese’ do të thotë një ndryshim nga çipat, diodat dhe produktet e tjera gjysëm-përçuese në 
çipa, dioda dhe produkte të tjera gjysëm-përçuese që paketohen ose montohen në një mbështetës për lidhje ose fillimisht lidhen 
pastaj montohen. Montimi i produkteve gjysëm-përçuese nuk do të konsiderohet si operacion minimal. 

Shënime të kapitullit: 

Shënimi 1: Grumbullimi i pjesëve: 

Nëse nga zbatimi i Rregullit të Përgjithshëm Interpretues të Sistemit të Harmonizuar 2(a) rezulton një ndryshim në 
klasifikim në lidhje me grumbullimin e pjesëve të cilat janë paraqitur si artikuj të pabashkuar të një kreu apo nënkreu 
tjetër, pjesët e veçanta do të mbajnë origjinën e tyre të mëparshme para grumbullimit 

Shënimi 2: Montimi i grumbullimit të pjesëve: 

Mallrat e bashkuara nga një grumbull pjesësh të klasifikuara si mallra të montuara sipas zbatimit të Rregullit të Përgjithshëm 

Interpretues 2 do të kenë origjinën në vendin e montimit, me kusht që montimi të përmbushë rregullin bazë për mallin edhe 

nëse sejcila pjesë është paraqitur veçmas dhe jo si grumbullim. 

Shënimi 3: Çmontimi i mallrave: 

Nëse nga çmontimi i mallrave do të rezultojë një ndryshim në klasifikim, kjo nuk do të konsiderohet si ndryshim i kërkuar 
nga rregulli i vendosur në ‘listën e rregullave’. Vendi i origjinës së pjesëve të rikuperuara nga mallrat do të jetë vendi ku 
pjesët janë rikuperuar, veçse nëse importuesi, eksportuesi ose ndonjë person tjetër për të caktuar origjinën e pjesëve bazuar 
në prova të verifikueshme tregon një vend tjetër origjine.  

Rregulli i mbetur i Kapitullit:  

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë vendi në të 

cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, siç është përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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ex 8443 Aparate fotokopjuese që përfshijnë një sistem optik ose të një 

lloji kontakti 

CTH 

ex 8473 Module memorie CTH ose Momtim i produkteve gjysëm-

përçuese 

ex 8482 Kuzhineta rul, sferë, cilindër, rul ose gjilpërë, të montuara Montimi është paraprirë nga trajtim me të 

nxehtë, lëmim dhe lustrim të unazave të 

jashtme dhe të brendshme 

 

 

KAPITULLI 85 

Makineri dhe pajisje elektrike dhe pjesët e tyre; regjistruesit dhe riprodhuesit e tingullit; regjistruesit dhe riprodhuesit e 

imazhit televiziv dhe tingullit, pjesët dhe plotësuesit e këtyre artikujve 

 

 



Rregulli parësor: Pjesë dhe aksesorë të prodhuar nga format bazë të metalit: 

1. Vendi i origjinës për mallrat që janë prodhuar nga format bazë të metalit, të cilat nga zbatimi i Rregullit të Përgjithshëm 
Interpretues të Sistemit të Përgjithshem të Harmonizuar 2(a) klasifikohen në të njëjtin kre, nënkre apo nëndarje si 
mallra të kompletuara  apo të përfunduara, do të jetë vendi në të cilin forma bazë e metalit është përfunduar, me kusht 
që operacionet e dorës së fundit të përfshijnë konfigurimin në formën finale pas heqjes së materialit (ndryshe nga 
lëmimi apo lustrimi ose të dyja) ose nga proçeset formuese të tilla si përkulja, goditje me çekiç, presim apo stampim. 

2. Paragrafi 1 më sipër zbatohet tek mallrat e klasifikueshme në dispozitat për pjesët ose pjesët dhe aksesorët, duke 
përfshirë mallrat të përmendura specifikisht nën dispozita të tilla. 

Përkufizimi i ‘Montimi i produkteve gjysëm-përçuese’ për qëllim të krerëve 8535, 8536, 8537, 8541 dhe 8542 

‘Montim i produkteve gjysëm-përçuese’ do të thotë një ndryshim nga çipat, diodat dhe produktet e tjera gjysëm-përçuese në 
çipa, dioda dhe produkte të tjera gjysëm-përçuese që paketohen ose montohen në një mbështetës për lidhje ose fillimisht 
lidhen pastaj montohen. Montimi i produkteve gjysëm-përçuese nuk do të konsiderohet si operacion minimal. 

 

 

Shënime të kapitullit: 

Shënimi 1: Grumbullimi i pjesëve: 

Kur një ndryshim në klasifikim rezulton nga aplikimi i Rregullit të Përgjithshëm Interpretues të Sistemit të Harmonizuar 
2(a) në respekt të grumbujve të pjesëve që janë paraqitur si artikuj të pabashkuar në një kre apo nënkre tjetër, pjesët 
individuale do të mbajnë origjinën e tyre para një grumbullimi të tillë 

Shënimi 2: Grumbullimi i pjesëve: 

Mallrat e bashkuara nga një grumbull pjesësh të klasifikuara si mall i bashkuar sipas Rregullit të Përgjithshëm Interpretues 
2 do të kenë origjinën në vendin e montimit, duke siguruar që montimi ka përmbushur rregullin parësor për mallin dhe 
pjesët të jenë paraqitur veçmas dhe jo si grumbullim. 

Shënimi 3: Çmontimi i mallrave: 

Nëse nga çmontimi i mallrave do të rezultojë një ndryshim në klasifikim, kjo nuk do të konsiderohet si ndryshim i kërkuar nga 

rregulli i vendosur në ‘listën e rregullave’. Vendi i origjinës së pjesëve të rikuperuara nga mallrat do të jetë vendi ku pjesët janë 

rikuperuar, veçse nëse importuesi, eksportuesi ose ndonjë person tjetër për të përcaktuar origjinën e pjesëve ka arsye të 

justifikueshme për të treguar një tjetër vend të origjinës bazuar në prova të verifikueshme si shenja të origjinës në pjesët në vetvete 

ose në dokumente. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë 
vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 
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ex 8501 Module ose panele fotovoltaike me kristale silici CTH, përveç kreut 8541 

8527 Aparatet marrëse për radio - transmetim, nëse janë ose jo të 

kombinuara, në të njëjtën karkasë, me aparate regjistrimi ose 

riprodhimi tingulli ose orë. 

CTH, përveç kreut 8529 

8528 Monitorët dhe projektorët nëse janë apo jo të bashkangjitur 

me marrësa televizivë; aparatet marrëse për televizione, nëse 

janë ose jo të trupëzuara në radiotransmetuese apo aparate 

rregjistrimi apo riprodhimi video ose të tingullit. 

CTH, përveç kreut 8529 

8535 Aparaturat elektrike për kyçjen ose mbrojtjen e qarqeve 

elektrike ose për të bërë lidhjen me ose në qarqet elektrike 

(psh, çelësat, siguresat, rrufepritësit, kufizuesit e tensionit, 

zbutësit e mbitensionit, prizat, spinat, portollampat, kutitë e 

bashkimit), me të mëdha se 1000 volt. 

CTH, përveç kreut 8538; ose montimi i 

produkteve gjysëm-përçuese 



ex 8536 Aparaturat elektrike për kyçjen ose mbrojtjen e qarqeve 

elektrike ose për të bërë lidhjen me ose në qarqet elektrike 

(psh, çelësat, siguresat, rrufepritësit, kufizuesit e tensionit, 

zbutësit e mbitensionit, prizat, spinat, portollampat, kutitë e 

bashkimit), për një voltazh që nuk i kalon 1000 volt. 

CTH, përveç kreut 8538; ose montim i 

produkteve gjysëm-përçuese 

ex 8537 10 Gjysëm-përçues inteligjent i bazuar në modul motorik për 

kontrollin e motorëve elektrikë me karakteristika të 

ndryshueshme të shpejtësisë së voltazhit < 1 000 V 

CTH, përveç kreut 8538; ose montim i 

produkteve gjysëm-përçuese 

8541 Diodat, tranzistorët dhe pajisjet e ngjashme gjysëm-përçuese; 

pajisjet gjysëm-përçuese të ndjeshme nga drita, përfshi pila 

fotovoltaike, nëse janë apo jo të montuara në module ose në 

panelë; diodat emëtuese të dritës; kristale të montuara 

piezoelektrike. 

Siç specifikohet për krerë të ndarë 

ex 8541 (a) Module ose panele fotovoltaike me kristale silici CTH 

ex 8541 (b) Të tjera CTH ose montim i produkteve gjysëm- 

përçuese 

8542 Qarqe të integruar elektronikë CTH ose montim i produkteve gjysëm- 

përçuese 

 

 

SEKSIONI XVIII 

INSTRUMENTAT DHE APARATET OPTIKE, FOTOGRAFIKE, KINEMATOGRAFIKE, MATËSE, KONTROLLI, PREÇIZIONI, 

MJEKËSORE OSE KIRURGJIKALE; ORËT E TE GJITHA LLOJEVE; INSTRUMENTAT MUZIKORË; PJESËT DHE PLOTËSUESIT E 

TYRE 

 

KAPITULLI 90 

Instrumentat dhe aparatet optike, fotografike, kinematografike, matëse, kontrolli, preçizioni, mjekësore ose kirugjikale; 

pjesët dhe plotësuesit e tyre 

 

 

Përkufizim i 'montimit të produkteve gjysëm-përçuese’ për qëllim të krerëve 9026 dhe 9031 ‘’Montim i produkteve 

gjysëm-përçuese’ do të thotë një ndryshim nga çipat, diodat dhe produktet e tjera gjysëm-përçuese në çipa, dioda dhe 

produkte të tjera gjysëm-përçuese që paketohen ose montohen në një mbështetës për lidhje ose fillimisht lidhen pastaj 

montohen. Montimi i produkteve gjysëm-përçuese nuk do të konsiderohet si operacion minimal. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë 
vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 

 

 

Kodi S.H. 
2012 

Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

9026 Instrumentet dhe aparatet për matjen ose kontrollin 
e rrjedhjes, nivelit, presionit ose variablave të tjera të 
lëngjeve ose gazeve (psh, rrjedhësmatësat, 
nivelmatësat, manometrat, nxehtësimatësat), 
përjashto instrumentet dhe aparatet e kreut 9014, 
9015, 9028, apo 9032. 

CTH, përveç kreut 9033; ose montim i produkteve 

gjysëm-përçuese 

9031 Instrumentat matës ose kontrollues, pajisje dhe 
makina, jo të specifikuara ose të papërfshira diku 
tjetër në këtë Kapitull; projektorët e profilit. 

CTH, përveç kreut 9033; ose montim i produkteve 

gjysëm-përçuese 

 



 

KAPITULLI 91 

Orët, orët e dorës dhe pjesët e tyre 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë 

vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 

 

 

Kodi S.H. 
2012 

Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

ex 9113 Rripa orësh dhe byzylykë orë, dhe pjesët e tyre, prej 

tekstili. 

CTH 

 

 

SEKSIONI XX 

ARTIKUJ TË NDRYSHËM TË PRODHUAR 

KAPITULLI 94 

Mobileritë; krevatët, dyshekët, mbajtëset e dyshekëve, jastëqet dhe shtresa të ngjashme të mbushura; llambat dhe pajime 

ndriçimi, jo të përfshira apo të specifikuara diku tjetër; shenja ndriçuese, pllakata ndriçuese emrash dhe të ngjashmet e tyre; 

ndërtesat e parafabrikuara 

 

 

Shenim i Kapitullit 

Për qëllime të rregullave të origjinës të cilat i referohen ndryshimit të klasifikimit (psh ndryshimit të kreut ose ndryshimit 

të nënkreut), ndryshimet që rezultojnë nga ndryshimi i përdorimit nuk do të konsiderohen si dhënës origjine. 

 

Rregulli i mbetur i Kapitullit: 

Kur vendi i origjinës nuk mund të përcaktohet nëpërmjet zbatimit të rregullave bazë, vendi i origjinës i mallrave do të jetë 

vendi në të cilin origjinon pjesa më e madhe e materialeve, përcaktuar në bazë të vlerës së materialeve. 

 

 

Kodi S.H. 

2012 
Përshkrimi i mallrave Rregulla bazë 

ex 9401 and 

ex 9403 

Ndenjëset prej qeramike (ndryshe nga ato të kreut 

9402), të konvertueshme ose jo në krevate, dhe 

mobilje të tjera, dhe pjesët e tyre, të dekoruara. 

CTH 

ex 9405 Llamba qeramike dhe plotësues ndriçimi prej 

qeramike, ku përfshihen projektorët dhe ndriçuesit 

projektorë dhe pjesët e tyre, të cilat nuk janë përfshirë 

apo specifikuar në vend tjetër, të dekoruara; shenjat 

ndriçuese, pllakat ndriçuese të emrave dhe të 

ngjashmet e tyre, të cilët kanë një burim drite të 

fiksuar të përhershëm, që nuk janë specifikuar apo 

përmendur në vend tjetër, të dekoruar 

CTH 

 


